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Příloha č. 3

Č. RS: 000917-00-24

Smlouva o spolupráci

Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
se sídlem: Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9
zastoupený: Ing. Ladislavem Urbánkem, předsedou představenstva

a Ing. Janem Šurovským, Ph.D., místopředsedou představenstva
IČO: 00005886
DIČ: CZ00005886, plátce DPH,
bankovní spojení: Česká spořitelna, pobočka Praha 1 - Rytířská,
č. účtu: 1930731349/0800
ID datové schránky: fhidrk6
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 847
dále jen ,,DPP" na straně jedné

a

!

(

0

CIF Beta s.r.o.
se sídlem: Počernická 272/96, Malešice, 108 00 Praha 10
zastoupená: I.ng. Lukášem Bendou, jednatelem
IČO: 17975336
DIČ: CZ17975336, plátce DPH
bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.s.
č. účtu: 317055683/0300
ID datové schránky: win6kui
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spis. zn C 379553
dále jen ,,CIF Beta" na straně druhé

dále společně jako ,,Smluvní strany"

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

Smlouvu o spolupráci
(dále jen ,,Smlouva")

Oddíl I.
I.

Úvodní ustanovení

1. CIF Beta je vlastníkem pozeniků parc. č. 806/16 a parc. č. 806/17 v k. ú. Malešice, obec
Praha, zapsaných na listu vlastnictví číslo 254 pro katastrální území Malešice, u
Katastrálního úřadu pro hlavní město Prahu, Katastrální pracoviště Praha (dále jen
,,PředmČtné pozemky"), na kterých pIánuje realizovat stavební akci ,,Soubor
Dřevčická", v rámci které bude na části Předmětných pozemků vybudován soubor
obytných a polyfůnkčních staveb (dále jen ,,Projekt"), jehož situační zákres
vypracovaný spol. QARTA ARCHITEKTURA s.r.o., IČO: 261 10 113 tvoří nedílnou
součást této Smlouvy jako Příloha Č. 1, přičemž Projekt je v situačním zákresu označen
jako ,,Etapa 2". Za účelem realizace Projektu probíhá změna územního plánu pod č.j.
Z 3596/38 aZ3593/38.

V případě, že by k uvedené změně územního plánu nedošlo a výstavba Projektu by

,



nebyla povolena, bude CIF Beta realizovat stavebni akci v menším rozsahu pod názvem
,,Rezidence Limuzská", která je v situačníní zákresu, který představuje Přík?hG č. 1
Smlouvy, označena jako ,,Etapa 1". Pokud z uvedeného důvodu dojde pouze k Fealjzaci
stavební akce ,,Rezidence Limuzská", budou na ni všechna ustanovení této Smlouvy
vztažena, vyjma zejm. ustanovení v oddíle n. týkajících se uzavřeni smlouvy o smlouvě '
budouci darovací a ustanoveni týkajíeí se přesahu nově vybudovaných objektů v rámci :
Etapy 2 do prostoru Smyčky.

2. DPP připravuje stavebni akci, projekt tramvaj ové tratČ .,Tramvaj ová trat' Počemická"
(dále jen ,,TT Počernická"), která bude veřejně prospčšnou stavbou a v rámci které
bude mimo jiné vybudováno tramvajové obratiště - tramvajová kolejová smyčka a její
příslušenství (sociální zařizeni aj .) na části Předrnětných pozemků (dále jen ,,Smyčkz")-
Smyčka bude představovat ukončeni TT Počemická a bude situována v nezastavěném
prostoru jihozápadně od křižovatky ulic Počernické a Dřcvčieké. Umístěni Smyčky je
zakresleno v katastrální mapč ria situačnim výkresu, který tvoří nedílnou součást této
Smlouvy jako Příloha Č. 2.

3, DPP a CIF Beta budou pro realizaci svých záměrů potřebovat vzájemnou součinnost, a
proto mají zájem na spolupráci a koordinovaném postupu přípravy a výstavby svých
záměrů tak, aby mohly dosáhnout jejich kompletní výstavby, včetnč veškerých
nezbytných povolení a vyjádření.

4. Za účelem realizace Smyčky na části Předmětných pozemků a náskdného převedeni
vlastnického práva dotčené části Předmětných pozemků ve prospěch DPP udělí CIF
Beta DPP plnou moc pro zajištěni děleni Předmětných pozemků tak, aby byla
z Předmětných pozemků vydělena právě ta část, která následně bude převedena do
vlastnicívi DPP, přičemž pro budouci dělení Předmčtných pozemků nechal DPP
vyhotovit návrh geometrického plánu, který jako Příloha Č. 3 tvoří nedílnou součást
tCto Smlouvy. Plnou moc dle tohoto odstavce Smlouyy se CTF Beta zavazuje DPP udělit
nejpozději do 14 dní ode dne vydáni společného povoleni/povojení pro Projekt, tak, aby
náskdnč mohla být uzavřena darovací smlouva dle oddílu II. čl. I. odst. 2 této Smlouvy,
či nejpozdčji do 14 dní ode dne yydání konečného zamítavého stanoviska pro Projekt
tak, aby následnč mohía být uzavřena kupní smlouva d1e oddílu Il. čl. V. odst. 1 této
Smlouvy, popř. aby mohla být uzavřena kupní smlouva dle oddílu Il. čl. VIJ, této
Smlouvy.

,,,,
5. CIF Beta v rámci Projektu provede demoiici části stávajícího areálu Klimacentra a

vystavi soubor obytných a polyfurikčních dornů. zájmové území Projektu je společné
zejména s prostorem Smyčky, která bude situována na části Předmětných pozemků a
současně nově vybudované objekty v rámci Projektu budou přesahovat nad prostor
Smyčky s čímž DPP vyslovuje svůj souhlas. Založení nově vybudovaných objektů
v rámci Projektu může zasáhnout do zájmového území Smyčky, přičemZ DPP za
podminek uvedených níže v tomto odstavci se zásahem dle této věty vyslovuje svůj
souhlas. V rámci Projektu dojde ke změně dopravního napojeni Předmětnýeh pozemků
oproti stávajicimu stavu.

V případě zásahu zajožení nově vybudovanýeh objektů v rámci Projektu do zájmového
územi Smyčky se CIF Beta zavazuje v dostatečném předstihu před jeho Tea]izací
předložit DPP projektovou dokumentaci zahmujíci technické řešení této úpravy
k připomínkáni a následnému odsouhlasení. Podmínkou pro realizaci je dále vydání
stanoviska Svodné komise zahrnující vyjádření k této úpravě. Za účelem odsouhlaseni
řešení v rámci projektové dokumentace Projektu bude CIF Beta kontaktovat jednotku
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250000 jednotka Dopravní cesta Tramvaje, kontaktní osoba pan Bc. Petr Mašek, tel.
čislo: 222673 845, e-mail: MasekP@dpp.cz.

Při rcalizaci Projektu a Smyčky bude část Předmětných pozemků zasažena mj.
konkrétně následujicimi úpravaíni ze strany DPP:

a) přeložka horkovodu na Předmětných pozemcích;

b) vybudování Smyčky včetně zavěšení trolejového vedeni, přičemž zavěšení
trolejového vedení bude realizováno pouze na sloupech bez nutnosti zásahu do
stávajicích objektů cif Bety na Předmětných pozemcích, částečnč však bude
zasahovat do novč vybudovaných objektů v rámci Projektu.

V pňpadě přeložky horkovodu se jedná o přeložku vyvolanou kolizí tíamvajového
tčlesa plánované. TT Počemická s potrubím horkovodu. přípojka horkovodu bude
z páteřní trasy vysazena jako paralelni odbočka a její trasa bude vedena předizolovaným
potrubím vně Smyčky. DPP je povinen předložit CIF Betě část projektové dokumentace
nezbytné pro koordinaci výstavby Projektu a TT Počernická týkajíci se konkrétně
stavby Smyčky a přeloZky horkovodu popsaných v tomto odstavci pod pismeny a) a b),
a to bez zbytečnCho odkiadu po výběru zhotovitele stavby TT Počernická.

DPP bere na vědomí, Že umístění nově vybudovaných objektů v rámci Projektu
předpokládá zásah (přesah) do prostoru Smyčky (popř. ve formě založení nově
vyt)udovaných objektů v rámci Projektu) a vyžádá si následnou úpravu řešeni zavčšeni
ll"ojejového vedení ve smyslu písm. b) výše. Obě Smluvní strany souhlasí, Že technické
řešení úpravy závěsů troiejového vedení bude řešeno v rámci projektové dokumentace
pi'ojektu a DPP se zavazuje k tomu poskytnout maximální součinnost. Za odsouhiaseni
řešeni v rámci projektové dokumentace Projektu bude za DPP odpovídat oddčleni
250120 Správa napájeni TT, kontaktni osoba pan tel. číslo
e-mail:

V rámci vybudování Smyčky budou na část Předmětných pozernků umístčny
následující objekty a budou provedeny následující stavební úpravy: SO 003 - Demolice
sociálního zařízení DPP - Sídliště Malešiee, SO 004 Demolice únikové chodby krytu
CO 1100147, SO 101 - Komunikace, SO 305 - přípojky kalových jímek TT, SO 306.2
- přípojky uličních vpustí - smyčka Sídliště Malešice, SO 307 - přípojka vody pro
sociální zařízení DPP, SO 308 - připojka kanalizace pro sociální zařízeui DPP, SO 311
- přípojka vypouštěci šachty horkovodu DN 500, SO 321 — Modrozelená infrastruktura,
SO 401 - Rekonstrukce VO, SO 402 - Přeložky PRE, SO 411 - Přeložky CETIN, SO
414 - Přeložky Net4Gas, SO 501 Horkovody, SO 501.1 - Horkovodní přípojka areálu
K.liinaeentra, SO 501 jrovizor, SO 5 11 - Plynovody, SO 662 - Tramvajová trat', SO
663 - Tramvajová smyčka Sídľiště Makšice, SO 667 - Trolejové vedeni, SO 668 -
EOV, SO 670 - Dráhové kabejy, SO 671 - Mazací zařízení, SO 702 — Sociální zařizení
ljPP - Sídliště Malešice, SO 705 - Stavební úprava krytu CO íl00147, SO 802 -
Sadové úpravy.

Vzhledem k tomu, Že CIF Beta v rámci Projektu vybuduje soubor obytných a
polyfunkčnich staveb, zavazuje se vIastnictví k části Předmětných pozemků v rozsahu
návrhu geometrického plánu blíže popsaného \/ odst. 4 tohoto článku Smlouvy, resp.
takC v rozsahu připadnCho nového návrhu geometrického plánu vyhotoveného podle
u.jcdnání v oddíle I. čl. III. odst. 16 této Smlouvy nerozdělit tak, že by došlo k rozdělení
prá.va k nemovité věci na vlastnické právo k jednotkám, které v rámci realizace Projektu
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či po jeho realizaci vzniknou.

8. Smluvní strany se dohodly, že veškeré zdokumentované a účelně vynaloŽené nákjady
DPP vyvolané v důsledku činnosti CIF Bety, tj- vzniklé poškozenim Smyčky ze strany
CIF Bety z důvodu realizace Projektu, které DPP nezbytně a v obvyklé výši vynaloži
v souvislosti s poškozením Smyčky ze strany CIF Bety, budou zcela a v plriC výši
hrazeny CIF Betou, a to na základě daňového dokladu - faktuiy, vystavené do 8
pracovních dní ode dne uskutečnění zdanitejného plnění (dále jen ,,DLJZP") se
splatností 30 dní ode dne doručení CIF Betě. Za DUZP se považuje den zjištěni
přeúčtované částky. DPP je povinen doložit CIF Betě bližší specifikaci ůčelně
vynaložených nákladů dle tohoto odstavce, a to nejpozději 10 (deset) pracovních dnů
před vystavenim daňovébo dokladu (faktury). Závazek uhradit DPP náklady dle íohoto
odstavce Smlouvy se bude případně vztahovat i na další viasLniky objektů vystavéných
v rámci Projektu, a to na základě postoupení práv a povinností z télo Smlouvy podlc
oddílu III. čl. VTI. odst. 4 Smiouvy.

9. Smluvní strany se zavazují mezi sebou uzavřít následující smluvní d.okumentaci:

a) Srnlouvu o zřízeni služebnosti mezi CIF Betou jako Povinným a DPP jako
Oprávněným k tíži části Předmětných pozemků, na dobu 10 (deseti) let, přičemž
dříve služebnost zanikne ve chvíli, kdy bude vlastnické právo k části
Předmětných pozemků převedeno z CIF Bety na DPP. V případě, Že k převodu
vlastnického práva ve prospěch DPP do 10 (deseti) Jet od zřízení sluŽebnosti za
podmínek a způsobem blíže popsaným v oddíle Iľ. této Smlouvy nedojde, bude
doba trvání sIužebnosti automaticky prodloužena o dalších 10 (deset) let, a to i
opakovaně, po celou dobu existence Sniyčky na části Předmětných pozeniků.
Služebnost bude spočívat v právu Oprávněného vybudovat a pi"ovozovat na části
Předmětných pozeniků část tramvajovC tralě - Smyčky, včetně umožnění
přístupu za účelem zajiště.ní oprav, údržby a rekonstrukce, a to za jednorázovou
úhradu ve výši 500 KČ bez DPH. Dotčená část Předmětných pozeniků
služebností je vyznačena v geometrickém plánu č. 2080-145/2024, potvrzeném
Katastrálnim úřadem pro hlavní město Prahu, Katastrální pracoviště Praha dne
02.12.2024 pod č. PGP-5824/2024-101 (dále jen ,,Geometrický pIán"), který
jako Příloha č. 4 tvoří nedílnou součást této Smlouvy. Smlouva o zřízeni
služebnosti bude uzavřena současně s touto Smlouvou.

Smluvní strany se pro vylouCení pochybností a zachování smyslu této Smlouvy
dohodly, že doba trvání smlouvy o zřízení služebnosti podle tohoto písm. a)
nebude automaticky prodloužena v případě, že nastanou skutečnosti
předpokládané v oddílu II. čl. V odst. 1 Smlouvy a současně nedojde
v přiměřené lhůtě, tj. nejpozději do 3 měsíců od chvile, kdy bude stanovena výše
kupní ceny na základě znaleckého posudku, či znaleckých posudků postupem
bjíže popsaným tamtéž, k uzavření kupní smlouvy z důvodů na straně DPP.
V takovém případě, není CIF Beta na výzvu DPP povinna dle čl. II smlouvy o
zřízení sIužebnosti dle tohoto písm. a) uzavřít Novou služebnost a současně DPP

-é nevnikne nárok na úhradu smluvní pokuty za nesplnění této povinnosti ze strany
CIF Beta.

, Služebnost bude kromě výše sjednaného dá1e automaticky prodloužena
v případě, že část Předmětných pozemků nebude způsobilá k převedení na DPP,
a to z důvodu, že část Předmětných pozeniků nebude bez jakýchkoliv právních

.., a faktických vad, jak je upraveno níže v oddíle II. čl. I. a V. této Smlouvy.
:::.r:
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Smlouvu o uzavření budoucí smlouvy o zřizeni věcného břemene a následně
smlouvu o zňzení věcného břemene mezi CIF Betou jako Povinným a dpp jako
Oprávněným k tiži pozemku parc. č. 806/16 v k.ú. Malešiee a budovy/budov
vybudované/ných v rámci Projektu, na dobu neurčitou, spočívajíci v právu
umistění, provozování a uZívání závčsu trolejového vedení, jeho provozování a
udržování, jakož i v právu pTovádět úpravy za účelem jeho obnovy, výměny,
modernizace, včetně jeho odstranění. Dále v právu vstupu a vjezdu na pozemek
parc. č. 806/16 y k.ú. Malešice, resp. v právu umožnění vstupu
k budově/budovám vybudované/ných v rámci Projektu, na které/ých bude
umístěn závčs trolejového vedení, a to za jednorázovou ůhíadu ve výši 500 KČ
bez DPH. Součástí smlouvy o uzavření budoucí smlouvy o zřízení věcného
břemene bude situační zákres a smlouva bude uzavřena současně s touto
Smlouvou. CIF Beta se ve smlouvě o uzavření budoucí smlouvy o zřízení
věcného břemene zaváže nejpozději do tři (3) měsíců ode dne vydání
kolaudačního rozhodnutí pro Projekt vyzvat DPP k uzavření konečné smiouvy
o zřizení věcného břemene. DPP a CLF Beta se zavážou uzavřit konečnou
smlouvu nejpozději do Šesti (6) měsíců ode dne učinění yýzvy k uzavření
konečné smlouvy. Návrh textu konečné smlouvy vypracuje DPP. Nedojdeji
k uzavření konečnC smlouvy do dOy výše uvedené, může se kteíákoli ze
Smluvnícb stran domáhat u soudu, aby projev jejich vůle byl nahrazen sóudním
rozhodnutim; právo na náhradu Škody nebude tímto íikonem dotčenc. Návrh na
vklad práva odpovídajícího věcnému břemeni do katastru nemovitostí bude
podán DPP.

Smlouvu o výstavbě v území ovlivňovaném provozem dráhy mezi CIF Betou
jako Povinným a dpp jako Oprávněným v případč, že k dokončení Smyčky,
které budc představovat vydáni kolaudačního rozhodnutf pro TT Počemická,
případně k vydání povoIení či nařizení zkušebního provozu TT Počemická dojde
dříve neZ k dokončeni výstavby Projektu, které představuje vydání kojaudačního
rozhodnutí pro Projekt. Pokud k dokonČení Smyčky, či k případnému vydání
povolení či nařízeni zkušebního provozu TT Počemická dojde pozdčji, pak
smlouva o výstavbě v území ovlivňovaném provozem dráhy uzavřena nebude.
Návrh smkuvy bude yyhotoven DPP bez zbytečného odkladu po yydání
kolaudačniho rozhodnutí pro TT Počemická a Smluvní strany se zavazují
smlouvu uzavřít nejpozdčji do 3 niěsíců ode dne doruČení jejího návrhu CIF
Betě. Vzor smjouvy o výstavbč v území ovlivňovaném provozem dráhy je
PN7ohou Č. 5 této Smlouvy.

Smlouvu o smlouvč budouci o zřízení věcnébo břemene a následnč smlouvu o
zřízení věcného břemene, pí'ípadnč pouze smlouvu o zŤízení věcného břemene,
mezi CIF Betou jako Povinným a hlavním městem Prahou jako Oprávněným,
připadně DPP jako Investorem, k tíži Předmčtnýeh pozeniků, na dobu
neurčitou, odpovídajici služebnosti inženýrské sítě spočívajíci v právu
Oprávněného mít na Předmčtných pozemcích v důsledku přeložky umistěné
veřejné osvětlení, vstupovat a vjíždět na Předmětné pozemky za účelem užívání,
rekonstrukce, kontroly, prováděni oprav a údržby veřejného osvětlení, a to za
jednorázovou úhradu ve výši 500 KČ bez DPH.

Smiouvu o smlouvě budoucí o zřízení věcného břemene a násiedně smlouvu o
zřízení věcného břemene, případnč pouze smlouvu o zŕízení věcného břemene,
mezi CIF Betou jako Povinným a společností PREdistribuce, a.s., TČO
27376516, se sidlem Praha 5, Svomosti 3199/19a, PSČ 150 00 jako
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Oprávněným, případně DPP jako Tnvestorem, k tiži Předmětných pozeniků, rta
dobu neurčitou, odpovídajicí služebnosti inženýrské sítě spočívající v právu :,
Oprávněného mít na Předmětnýcb pozemcích v důsledku přeložky umístčnou "'
elektroenergetickou síť, vstupovat a vjíždět na Předmětné pozeníky za účelem "
uživání, rekonstrukce, kontroly, prováděni oprav a údržby elektroenergetické .
sítě, a to za jednorázovou úhradu ve výši 500 KČ bez DPH.

f) Smlouvu o smlouvě budoucí o zřízeni věcného břemene a následně smlouvu o
zřízeni věcného břemene, případně pouze smlouvu o zřízeni včcnéhQ břemene,
mezi CJF Betou jako Povinným a společností CETIN a.s., IČO 04084063, se '
sídlem Ceskomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9 jako Oprávněný"7 'Í
připadně DPP jako Investorem, k tiži Předmětných pozemků, na dobu neurčiíou, -
odpovídajíci služebnosti inženýrské sítě spočívající v právu Oprávněného mít na ,
Předmětných pozemcích v důsledku přejožky uinístěnou síť elektíonických "
komunikací, vstupovat a vjíždět na Předmětné pozemky za účelem užívání, '
tekonstrukce, kontroly, prováděni oprav a údržby sitě eiektronickýc.h
komunikaci, a to za jednorázovou úhradu ve yýši 500 Kč bez dph.

g) Smlouvu o smlouvě budoucí o zřizení včeného břemene a násjedně smlouvu o '
zřízeni věcného břemene, případně pouze smiouvu o zřizeni včcného břemene, '
mezi CIF Betou jako Povinným a spoIečností NET4GAS, s.r.o., iČC: 27260364,
se sídlem Praha 4 - Nusle, Na Hřebenech II 1718/8, psč 14021 jako
Oprávněným, případně. DPP jako Tnvestorem, k tíži Předmětných pozemků, na
dobu neurčitou, odpovídajicí služebnosti inženýrské sítě spočivající v právu
Oprávnčného mít na Předmětných pozemcich v důsledku přeložky umístěnou
sdČlovací sít', vstupovat a vjíždět na Předmětné pozemky za účelem užíváni,
rekonstrukce, kontroiy, prováděni ôprav a ůdržby sdělovací sitě, a to za
jednorázovou úhradu ve výši 500 KČ bez DPH.

h) Smlouvu o smľouvě budoucí o zřizení věcného břemene a následně smlouvu q
zřízení věcného břemene, případně pouze smlouvu o zřízení věcného břemene,
mezi CTF Betou jako Povinným a Pražskou tepjárenskou a.s., lČO 45273600, se
sídlem Radlická 364/1 52, Radlice, 158 00 Praha 5 jako Oprávněným, případné
dpp jako Investorem, k tíži Předmětných pozeniků, na dobu neurČitou,

, . odpovídajíci služebnosti inženýrské sítě spočivající v právu Oprávněného inít na" ""' " í: Předmětných pozemcich umístěnou přípojku vypouštčcí šachty horkovodu ; '
DřevČická, vstupovat a vjiždět na Předmětné pozemky za účelem užíváni,
rekonstrukee, kontroly, provádění oprav a ůdržby, a to za jednorázovou úhradu
ve výši 500 KČ bez DPH. I

i) Smlouvu o smlouvě budoucí o zřízeni věcného břemene a následně smlouvu o
ř—zřízeni věcného břemene, případně pouze smlouvu o zřízeni věcného břemene, j_

mezi CIF Betou jako Povinným a Pražskou plynárenskou, a.s., TČO 601 93492, '=
se sidlem Praha 1 - NOVC Město, Národni 37, PSČ 11000, jako Oprávněným, ,
případně DPP jako Investoreni, k tíži Předmétných pozemků, na dobu
neurčitou, odpovídaj ící sjužebnosti inženýrské sítě spočívaj íci v právu =
OprávnčnCho mít na Předmčtných pozemcích v důsledku přeložky umistěný
plynovod, vstupovat a vjíždět na Předmčtné pozemky za účelem uživání,
rekonstrukce, kontroly, provádění oprav a údržby, a to za jednorázovou úhradu
ve výši 500 KČ bez DPH.

10. Veškeré náklady za zřizení služebností/věcných břemen pod!e předchozího odstavce i
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'"y,iEna nákladů na uzavřeni smíouvy dle písm. C) uhradí v plné výši dpp jakožto
(jpFávněný/rnvestor. Geometrický pján pro vyznačení s1užebnosti podle písm. a)
předchozího odstavce nechal na SVC nákjady vyhotovit DPP, zákres skutečného uruistění
potřebný k uzavřeni koneČné sm1ouyy o zřízení věcného břemene podle pism. b)
předchozího odstavce nechá na své náklady vyhotovit DPP,

K uzavření budoucích smluv pod písm. d) - i) odst. 10 tohoto článku Smlouvy dojde na
základě výzvy DPP CIF Betě, kterou je DPP oprávněn učinit kdykoli, a Smluvni strany
se zavazuji k uzavřeni do 2 (dvou) mčsíců od takto doručené 'výzvy. DPP se dále
v případě smiuv podle pism. d) - i) odst. 10 tohoto článku Smlouvy zaváže nejpozději
do tři (3) měsiců ode dne vydání kolaudačního rozhodnutí pro TT PQčemická vyzvat
CIF Betu k uzavření konečné smlouvy g zřízení včcnéhcí břemene, připadně zaslat
kolaudační rozhcdnuti OprávněnCmu, který CIF Betu k uzavření konečné smlouvy
vyzve sáni. Smluvní strany se zavážou uzavřít konečnou smlouvu nejpozději do šesti
(6) měsíců ode dne učiněni výzvy k uzavření konečné smlouvy. Návrh textu konečné
sinlouvy vypracuje DPP, případnč Oprávněný. Nedojde-li k uzavření konečné smlouvy
clo doby výše uvedené, může se kterákoli ze smluvních stran domáhat u soudu, aby
piojev jejich vůle byl nahrazen soudnim rozhodnutim; právo na náhradu škody nebude
timto íikonem dotčeno. Návrh na vklad práva odpovidajicího věcnému břemeni do
katastru nemovitosti bude podán DPP, případně Oprávněným, a to na náklady DF'P
jakožto Investora. Geometrieké plány potřebné k uzavření konečných smluv o zřízení
věcných břemen dle tohoto odstavce nechá na své náklady vyhotovit DPP.

II.
Předmět Smlouvy

Předmčtem této Smlouvy je úprava práv a povinností Smluvních stran v průběhu
přípravy a realizace obou záměrů tak, aby byla zajištěna prostorová a časová koordinace
s cílem co nejvíce ulehčit průběh připrayy a realizace obou zámérů, ale i návaznost
záměrů a vzájemné ovlivňováni se a mimo jiné součinnost při územním řízení,
stavebním řízení, kolaudačním řízeni a dalších správních řízeních při yydávání
příslušných správních rozhodnuti, jakož i jednání s přislušnýini dotčenými orgány státní
správy, a dále podmínky rcalizace souvisejícího majetkoprávního 'vypořádání ve smyslu
oddílu ll. Smlouvy.

DPP souhľasí s reajizaci Projektu v prostoru/v těsné blizkosti budované TT Počernická,
resp. Smyčky, za dodržení podminek vymezených touto Smlouvou, a za podmínek,
které budou stanoveny ve všech vydaných stanoviscich Svodné komise DPP k Projektu
a za předpokladu, Že CIF Beta předloží před realizací k připomínkám a odsouhlasení
kompletní realizační dokumentaci týkající se veškerých činností souvisejícich
s Projektem v té miře, v jaké Projekt zasáhne do prostoru TT Počernická, resp. Smyčky,
tj- zejm. v rozsahu přesahu novč vybudovanýeh objektů v rámci Projektu nad prostor
Smyčky nebo popř. v rozsahu umístčni založení nově vybudovaných objektů v rámci
Projektu. Dokumentace bude předložena DPP - odbor Tnvestice Povrch (200300) a DPP
- odbor Správa a technické zajištění DCT (250100). výše uvedená dokumentace musí
být vypracována v souladu s touto Smlouvou a nesmi zasahovat do prostoru Smyčky
jinýin způsobem, než tato Smlouva předpokládá.

DPP z hlediska připravované výstavby TT Počemická souhlasí s provozováním
stávajicího dočasného parkoviště a stávajicího staveništního sjezdu na části pozcniku
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parc. č. 806/17 ze strany CIF Beta, přičemž CIF Beta je oprávněna užívat dočasné
parkoviště a staveništní sjezd nejdéle 6 (Šest) měsíců od doručení výzvy DPP podle čl.
III. odst. 4 tohoto oddílu Smlouvy k předání uvedené části Předrnčtných pozemků,
Situace ZOV (Zásady organizace výstavby) s vyznačením staveništního sjezdu tvoří
PřiZohu č. 6 této Smlouvy. Smluvní strany berou na vědomí, že na uvedené části
Předmětných pozeniků se aktuálně parkoviště v podobě zhutněné pláně nachází,
přičemž CIF Beta je povinna nejpozději do 6 (šesti) měsíců od písemné výzvy DPP
předat uvedenou část Předniětných pozemků vyklizenou DPP, a to ve stavu ke dni
předání, tj. ve stavu ,,as is".

Smluvní strany pro vyloučení případných pochybností uvádějí, že ujednání této
Smiouvy týkající se předání, převzetí a užívání části Předmčtných pozemků ze strany
DPP mají přednost před ujednáními ve Smlouvě o zřizení služebnosti uzavřené
současnč s touto Smlouvou dle čl. 9 písm. a) výše.

4. CIF Beta podpisem této Smlouvy stvrzuje, že souhlasí s tím, Že DPP na části
Předmětných pozemků provede Smyčku dle projektové dokumentaee pro vydání
společného povoIení (DUSP) vypracovaiié ze strany DPP, konkrétně společností
METROPROJEKT Praha a.s., která bude CIF Betě ze strany DPP v rozsahu nezbytném
pro koordinaci výstavby Projektu a TT Počemická přediožena bez zbytečného odkladu
po výběru zbotovitele stavby TT Počemická. CIF Beta dále souhlasí s tím, že DPP na
části Předmětných pozernků provede Smyčku dle v budoucnu vydaných stupňů
projektové dokumentace k TT Počemická, či dle projektové dokumentace v podobě
jejich změn, a to za spjnění podmínky, že nově vydané stupně projektové dokumentace
či změny dokumentaci nebudou v rozporu s plánovaným Projektem.

5. Pro koordinaci obou záměrů vČetně přípravných fází byl za dpp jako kontaktní osoba
zvolen Ing. Petr Malinovský, hlavni inženýr zániěru DPP ze společnosti
METROPROJEKT Praha, a.s., e-mail: petr.malinovsky@metroprojekt.cz. Za CIF Beta
je kontaktni osobou pro koordinaci pan Ing. Lukáš Benda, jednatel CJF Bety, e-mail:

. _...,, ..

"+

:'

III.
Práva a povinnosti Smluvních stran

1. Sníluvní strany se zavazují vzájemně si poskytnout maximální možnou součinnost tak,
aby byl naplněn předmět Smlouvy vymezený v článku II. odst. 1 tohoto oddílu
Smlouvy, a to předevšim součinnost v procesních záležitosteeh nezbytných pro
povolení a realizaci obou záměrů bez ohledu na to, jaká osoba bude vystupovat
v příslušných řízeních jako stavebník. Smluvní strany se zavazují zejména k níže
uvedenému.

i. Smluvní strany se zavazují poskytnout si navzáj em jakoukoli součinnost, předat
dokumentaci a/nebo učinit jakékoli dálší kroky, které budou nutné pro naplněni
ustanovení této Smlouvy, a to na základě písemné výzvy jedné ze Smluvních
stran druhé, Písemná výzva bude obsahovat přesné yymezení požadavků
kladených na druhou Smluvní stranu a lhůtu k jejímu splnění, která nebude
kratši než 30 dní.

ii. Poskytnutí součinnosti může být odepřeno za předpokladu, že požadavky
uvedené ve výzvě jsou v rozporu s obecně závaznými právními předpisy nebo
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normami platnými v ČR nebo podmínkami uvedenýnii ve stanoviscích Svodné
komise DPP anebo nebude-li kladné vyřízeni výzvy objektivně technicky
možné. V případě odepření poskytnutí součinnosti je smluvní straría povinna
odepření řádně odůvodnit, a pokud to povaha důvodů, pro které byla součinnost
odepřena, nevylučuje, umožnit odpovídající úpravu žádosti.

iii. Smluvní strany si vzájemně poskytnou projektovou dokumentaci k projektům
v elektronické podobě (v případě TT Počernická především v části týkajíci se
Smyčky) a tuto budou vzáj emně udržovat aktuálni. Smluvní strany si vzájemně
poskytnou informaci ohiedně stavu realizace svých projektů.

iv. dpp jako stavebnik projektu TT Počernická a účastnik řizeni v Iízenich
týkajících se Projektu souhlasi se záměrern Pž"ojektu a souhlasi s tim, že jeho
práva budou v odpovidajícím rozsahu dotčena. Na výzvu CIF Bety vystaví DPP
souhlas dle předchozí věty samostatnč, popř. vyznačenim na projekíové
dokumentaci k Píojekíu, to vŠak za předpokladu, že CIF Beta splni podmínky
stanovené v čl. 11. odst. 2 tohoto oddilu Smlouyy a udělení takového souhtasu
nebude dá1e v rozporu s bodem vi. tohoto odstavce Smlouvy.

v, Za účelem dosažení vydání potřebných rozhodnuti povo!ujících uinístění a
realizací Projektu se DPP zavazuje yydat veškeré potřebné souhlasy a učinit
veškerá potřebná jednáni vůči stavebnímu či jinému dotčenérnu orgánu, tak aby
Projekt mohl být realizován. Uvedené je JJPP povinen učinit do 30 dní ode dne
doručení písemné yýzvy CIF Bety na DPP, pokud nebude uděleni souhlasu
v rozporu s bodem vi. tohoto odstavce Smlouvy.

vi. DPP není povinen udČľit souhlas dle předchozího bodu v připadě, kdy: a) bude
znemožněna nebo omezena reaiizace či užíváni Smyčky, k čeinuZ dojde
v případě změny v projektové dokumentaci Projektu, která oviivní umistění a
tealizaci projektu TT Počemická; b) umístění Smyčky bude znainenat navýšení
nákladů pro DPP a CIF Beta tyto zvýšenC náklady neuhradí. Navýšené náklady
dle tohoto bodu Smlouyy mohou vzniknout pouze v případě změny v projcktové
dokumentaci Projektu, která ovlivní umístění a realizaci proj ektu TT
Počemická; e) CIF Beta poruši některou z podstatných povinností stanovených
touto Smlouvou a nápravu nezajisti ani na základě píseniné výzvy DPP
s dostatečnou přiměřenou lhůtou nejméně 90 dní k zajištční nápravy; d) udělení
souh1asu bude v rozporu s bodem ii. tohoto odstavee Smlouyy.

\'ii. DPP se zavazuje nepodat ve výše uvedených ŕízeních a procesech podle
stavebního zákona a veškerých dalších správních či soudních řízeních správních
v souvislosti s realizací Projektu z pozice účastníka řízení proti územnímu
rozhodnutí, případnč společnému územnímu rozhodnutí a stavebnímu povoleni,
případně proti stavebnímu povoleni či jakémukoli povoleni, které umožní
realizaci Projektu, jakékoiiv žádosti, podněty či opravné prostředky, a to pokud
budou ze strany CIF Bety, popřípadě jiného stavebníka vstoupivšího do práv a
povinnosti CIF Bety v souladu s ustanovenim oddílu IIL čl. VII. odst. 4 této
Smlouyy, před1ožené podklady v souladu s právními předpisy a českými
technickými normami a současně bude řádně plněna tato Smlouva.

\"iii. DPP se zavazuje neučinit ve výše uvedených řizeních a procesech podle
stavebního zákona a veškerých dalších správních či soudních řízeních správnich
v souvislosti s realizací Projektu žádnC jiné právní či faktické úkony, kterC by
ztižily či vyloučily uskutečnění Projektu.

Síránka 9 z 23



;ť

" "%' .

';:

2. CIF Beta přenechává DPP beziipiatně k dočasnému užívání na dobu realizace stavby
Smyčky část Předmětných pozemků v přibližném rozsahu 5 990 ,j,2, který je znázorněn
v situačním zákresu, který jako Přiloha Č. 7 tvoří nedílnou součást této Smlouvy. DPP
je oprávněn užívat Část Předmětných pozemků pouze za ťičelem realizace stavby
Smyčky a za podmínek dále sjednaných v této Smlouvě a smlouvě o zřizení sluŽebnosti
podle ČI. I. odst. 9 pism. a) tohoto oddílu Smľouvy, včctně přípíavných či průzkunmých
prací realizovaných před samotným zahájením Smyčky, a to za předem dohodnutýcb
podminek odsouhlasených oběma Sm!uvními stranami, DPP je oprávněn užívat část
Předmětných pozernků za účelem dle předchozí věty až poté, co zajistí na vlastní
náklady a odpovědnost přesun stávajícího oplocení aíeálu na severni hranici části
Předmětných pozemků a zqjistí zabezpečení areálu Klimacentra před vniknutím třetích
osob, a to ve stejném rozsahu jako tomu bylo před přesunem oploeení, DPP se zavazuje
část Předmětných pozemků užívat pouze v souvislosti s realizaci Smyčky. K jinému
účelu je lze užívat jen na základě piseniného souhlasu CIF Bety. DPP nese pinou
odpovědnost za škody, které způsobi CIF Betě nebo třetíni osobám porušenim
závazných právních předpisů či závazných technických norem a je povinen takovou
škodu v souladu s pIatnými právními předpisy uhradit.

3. CTF Beta přenechá DPP část Předmětných pozemků vyklizenou ve stavu, v jakém se
nacháí ke dni předání dle oddilu I. čl. II. odsí. 3 této Smlouvy. DPP proh1ašuje, že ,je
seznámen se stavem části Předmětných pozemků, který odpovídá účelu užívání
vymezenému v odst. 2 tohoto ČIánku Smlouvy, a jako takovou čásí předmětnýcjľ
pozemků od CIF Bety přebere na základě předávacího protokolu. Oprávnění k užívání
části Předmětných pozemků bude realizováno ode dne předání do dne oznámeni
ukončení stavebních prací ze strany DPP CIF Betě. Po oznámení ukončeni stavebních
prací na Předmětných pozemcích má DPP nadále právn užívat Část Předmčtných
pozemků v rozsahu Geometrického piánu v ránici zřizené služebnosti k části
Předmětných pozemků Smlouvou o zřizení sIužebnosti bľiže specifikovanou v odst. 9
písm. a) čl. I. tohoto oddílu Smlouvy. Úplata za užívání části Předmětných pozemků =
v rozsahu Geometrického pIánu bude zahmuta ve smlouvách o zřízeni včcných
břemen/služebností podle odst. 10 čl. I. tohoto oddílu Smlouvy: É

4. DPP vyzve CIF Betu k předání části Předmětných pozemků nejdřive 6 (šest) měsíců
před zahájenim stavebních praci. CIF Beta má, v případě, že DPP splní svou povinnost
dle předchozi včty, povinnost část Předmětných pozeroků DPP včas předat. Pokud by _
k předání Předmčtných pozeniků ze strany CIF Bety nedošlo, pak je DPP oprávnčn část í
Předmětných pozeniků užívat právě uplynutím šestimčsíčni thůty k předáni, avšak za 1
podmínek stanovených v odst. 2 výše.

5. DPP se zavazuje vstoupit na část Předmětných pozeniků v nejpozdějším termínu '
dovoleném technickými možnostmi a etapizací stavby projektu TT Počernická, přičemž ;;
o předpokládaném termínu vstupu bude DPP CIF Betu informovat nejpozději do dvou
měsiců od uzavření smlouvy se zhotovitelem stavby TT Počemická. !

6. Pro přístup do areálu Klimacentra je v současnosti yyužíván vjezd z ulice v Počernické '!
ulici. Při realizaci Projektu dojde v koordinaci s realizaci TT Počernická k jeho zrušeni 'j
a nahrazení vjezdem z ulice Limuzská. Součástí DUSP TT Počemická je cílový stav
řešení ulice Počemická, tedy bez vjezdu. V případě, Že y průbčhu výstavby TT '
Počemická dojde ke zpoždění Projektu, bude stávající vjezd zachován a zrealizován '!
DPP dle Přílohy č. 8 Situace varianty - vjezd Klimaeentrum, která je součástí 1']
projektové dokumentace TT Počemická. i
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7. CIF Beta umožní DPP provádět po dobu provozu dočasného parkoviště a staveništního
sjezdu umístěného v prostoru Smyčky dle ČI. II. odst. 3 tohoto oddilu Smiouvy práce
pro stavbu TT Počemická (geodetické zaměřeni, ověřeni polohy sití, apod.), a to včetně
stavebnich prací týkajících se pře1ožky horkovodu na Předmětných pozemcich, vše
v souladu s částí píojektové dokumentace k TT Počemická nezbytné pro koordinaci
Projektu a TT Počernická poskytnuté CIF Betě dle čl. I. odst. 6 tohoto oddilu Smlouvy.
DPP CIF Betu informuje o plánovaném vstupu na část Předmětných pozemků
minimálně 48 hodin před zahájeuím prací a sdělí rovnčž jejich předpokládaný rozsah a
clobu trvání. DPP se zavazuje provádčt zmíněné práce tak, aby neznemožnily využití
dočasného parkoviště a staveništního sjezdu. V případě, íZe DPP nebude moct uvedené
práce pro stavbu TT Počemická reajizovat bez součinnosti CIF Bety, ozííámí DPP
potřebu realizace těchto praci kontaktní osobč CIF Bety podle ČI. TI. odst. 5 tohoto
oddilu Smlouvy a CIF Beta se zavazuj e potřebnou součinnost DPP poskytnout.

8. Po převedeni vIastnického práva k části Předmětných pozemků ve prospěch DPP tak,
jak je dále uvedeno v oddíle II. této Smlouvy, se DPP zavazuje poskytnout CIF Betě
v rámci realizace Projektu, bezúplatně přistup na tuto Část Předmětných pozemků, Za
tímlo účelem bude po převedení vlastnictví části Předmětných pozemků ve prospěch
DPP uděleú CIF Betě obecný souhlas na základě předávacího protokolu podepsaného
oprávnčnými zástupci obou Smluvních stran. CIF Beta se v takovém připadě zavazuje
DPP i5 dni před plánovaným vstupem na část Předmětných pozeinků o tCtO skutečnosti
informovat kontaktní osoby, pana tel. čislo: e-mail:

a pana tel. číslo: e-mail:
sdělit DPP předpokládaný rozsah a dobu trvání stavebnich činností

na části Předmětných pozemků. CIF Beta svou informačni povinnost splní, pokud
oběma kontaktnim osobám zašle e-mail. CIF Beta bere na včdomí, že další podmínky
vstupu na pozemky ve vlastnietvi DPP budou uvedeny v předávacím protokolu.

9. Přeložku horkovodu blíže popsanou v čl. I. odst. 6 tohoto oddílu Smlouvy provede na
své náklady DPP. DPP se zavazuje finální technieké ŕešení přeložky horkovodu provést
koordinovanč se stavebními úpravami v rámci Projektu.

10. CIF Beta se zavazuje ve smyslu čl. I. odst. 6 tohoto oddílu Smlouvy strpět negativní
vliyy (např. hhik, zvýšenou prašnost, pohyb vozidel a pracovníků, aj.) y souvislosti
s realizaci Smyčky.

ĺ 1. CIF Beta se zavazuje po celou dobu stavebních prací prováděných v rámci Projektu
zachovat provoz autobusové doprayy DPP, a dále se při reaíizaci. Projektu zavazuje
minimalizovat zásahy do městské hromadné dopravy provozované DPP. Soupis
veškerých dopravně-inženýrských opatření (dále jen ,,DIO") po dobu realizace Projektu
předjoži CIF Beta k vyjádření, popř. k odsouhlaseni DPP (odd. 100620 -
tel. e-mail: přičemž DIO je nutno projednat
a zaktualizovat minimálně 6 týdnů před realizaci Projektu.

12. i. CIF Beta nese odpovědnost za veškeré škody způsobené na Smyčce z důvodu
realizace Projektu. Po převedení vlastnictví části Předmětných pozeniků tak, jak je blíže
popsáno y oddile II. této Smlouvy, ponese CIF Beta rovněž odpovčdnost za vešketé
škody způsobené z důvodu reaiizace Projektu na této části Předmětných pozeníků.

ii. DPP nese odpovědnost za veškerC škody způsobené na stávajícich objektech areálu
Klimacentra, popř. na nově vybudovaných objektech v rámci Projektu, z důvodu
realizace TT Počernická.
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13. i. CJF Beta se zavazuje zajistit pojištění Projektu, tj. pojištění odpovědnosti za Škody ' ,í
způsobené při realizaci Projektu (dále jen ,,pojistná smlouva CTF Bety"), a po celou : z, ""'
dobu realizace Projektu pojištění udržovat.

' $i=
ii. DPP se zavazuje předložit CIF Betě Certifikát o pojištění, který slouží jako osvědčení . ' '
o pojištění, které zahrnuje pojištění odpovědnosti za škodu, a dále se zavazuje zajistit,
že pojištěni odpovědnosti za Škodu bude mít zajištěno zhotovitel TT Počernická, tj. '
pojištění odpovědnosti za škody způsobené při readizaci TT Počemická (dále jen
,,pojistnä smlouva DPP"), a po celou dobu realizace TT Počernická bude pojištění
udržovat.

" :
14. i. CIF Beta se zavazuje předat DPP ověřenou kopii pojistné smlouvy CIF Bety nebo

potvrzení pojišt'ovny dokládající uzavření pojistné smlouvy CTF Bety, a to před
zahájenim stavebních či jinýeh prací v blízkosti Smyčky a ua části Předmětných "'""-
pozemků.

'.Š " ":
ii. DPP se zavazuje předat CIF Betě ověřenou kopii pojistné smlouvy DPP nebo '--:
potvrzení pojišt'ovny dokládající uzavření pojistné smlouvy DPP, kterC bude zajišt'ovat
poj ištěnf škod minimálně do výše 20.000.000 kč, a to nejpozději 14 dní před zaháýením " ·---
stavebríích prací na části Předmětných pozemků, pro vyloučení pochybností se '-:
síavebními pracemi rozumí i práce dle oddílu I čl. IIJ odst. 6 této Smlouvy.

15. V připadě, že k převedení vlastnictví části Předmětnýeh pozeniků tak, jak je blíže "
popsáno v oddíle II. této Smlouvy, do dokončení realizace Smyčky nedojde a " "
dokončená Smyčka bude stát na části Předmětných pozemků, které budou ve vlastnictví :,
CTF Bety, zavazuje se CIF Beta vystavit a předat DPP prohlášeni, že vlastníkem Smyčky , '""
je DPP (dále jen ,,ProhláŠení o vlastnictví"), a to nejpozději do 5 pracovních dni od ' '
doručení pisemné výzvy DPP. Prohlášeni o vlastnictvi Smyčky DPP připojí k Zádosti o .
vydání kolaudačního rozhodnutí. Vyvstane-li v souladu s platnými právními předpisy
nebo potřebami DPP potřeba zajistit zkušební provoz Smyčky, pak bere CIF Beta na
vědomi, že DPP podá příslušnému stavebnímu úřadu žádost o zkušební provoz.

16. V případě, že k převedení vlastnictví části Předmětných pozemků tak, jak je blíže "'
popsáno y oddíle II. této Smlouyy, do dokončení realizace Smyčky nedojde a
dokončená Smyčka bude stát na části Předmětných pozemků, které budou ve vlastnictví
CIF Bety, pak bude DPP povinen zajistit a doručit CIF Betě nový návrh geometrického
plánu za účelem dčlení Předmětnýeh pozemků podle oddílu I. čl. ĺ. odst. 4 Smlouvy, a
to nejpozději do tří (3) měsíců ode dne ukončení realizace Smyčky, za který se považuje
den vydání kolaudačního roZhodnutí. V případě, že zaměření části Předmětných
pozemků pod a uvnitř Smyčky pro oddělení bude odpovídat návrhu geometrického
plánu blíže popsanému v oddile I. čl. I. odst. 4 Smlouvy, pak povinnost DPP doručit
CIF Betě nový návrh geometrického plánu odpadá.

Smluvní strany se dále v souvislosti s uzavřením darovaci smlouvy, případně
v souvislosti s uzavřením kupní smlouvy, jejichž uzavření je upravené v oddíle II. této
Smlouvy, dohodly, že v případě, kdy by kdykoli během realizace Smyčky došlo
k zasažení části Předmětných pozemků v jiném rozsahu, než v jakém byl vyhotoven
návrh geometrického plánu podle oddílu I. čl. I. odst. 4, pak DPP na tuto skutečnost bez
zbytečného odkladu upozorní CIF Betu a nechá na své náklady vyhotovit nový návrh
geometrického plánu tak, aby nový geometrický plán svým rozsahem pokrýval všeehny
stavby Smyčky a stavby související s jejím provozem. Novým geometrickým plánem
bude nahrazen geometrický plán blíže popsaný v oddíle T. čl. I. odst. 4 Smlouvy a v jeho
rozsahu dojde k oddělení části Předmětných pozemků pod a uvnitř Smyčky.
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17. Kebude-li dále dohodnuto jinak, návrhy na vklad jednotlivých věcných práv do katastru
l')el'novitostí souvisejících se Smyčkou podá DPP.

1 8. CTF Beta se zavazuje prokazatelně pisemně infonnovat dodavatele, zpracovatele
pro jektové a stavebni dokumentace týkajíci se činností na Projektu, osoby vykonávající
stavebni dozor a přiměřeně i dalši osoby, které se budou podílet na přípravě a realizaci
Projektu, o existenci a obsahu této Smlouyy a o požadavcích DPP na postup při rea!izaci
Projektu zejména co do zásahů a součinnosti do/s realizace/í Smyčky.

19, DPP se zavazuje prokazatelně písemně informovat dodavatek, zpracovatele píc'jektové
a stavební dokumentace týkající se činností na stavbě TT Počemická, resp. Smyčce,
osoby vykonávajicí stavební dozor a přiměřeně i další osoby, které se budou podíjet ŕ!ä
přípravě a reaiizaci stavby TT Počernická, resp. Smyčky, o existenci a obsahu této
Smlouvy a o požadavcích CIF Beta na postup při reaiizaci Smyčky zejména co do
zásahů a součinnosti do/s realizace/í Projektu.

20. c:n' Beta je povinna dbát při yýstavbě Projektu takových opatřeni, aby nedošlo
k poškození konstrukcí Smyčky a je povinna počínat si pii yýstavbě tak, aby nedošio ke
statickému ohrožení nosných konstrukcí Smyčky ani jejimu provozu.

21. DPP je povinen dbát při íealizaci Smyčky takových opatřeíú, aby nedošlo k poškození
stávajících objektů a nově budovaných objektů v rámci Projektu. DPP je povinen stipět
negativní vlivy (např. hluk, zvýšenou prašnost, pohyb vozidej a pracovníků, aj.)
v souvislosti s realizací Projektu.

"Oddíl rr.
Smiôuva o smlouvě budoueí darovaci

I.
1. DPP CIF Betě vyšel v rámci dosavadní spolupráce při přípravě reajizace obou

stavebních záměrů vstříc souhjasem s podněty na změnu územního plánu navýšením
rozsahu přeložek inženýrských síti v souladu s ideovým plánein zástavby a souhlasem
s přesahem části půdorysu přilehlých domů nad Smyčku, popř. s umístěním založení
novč vybudovaných objektů v rámci Projektu. Z tohoto důvodu CTF Beta nabídla
bezúplatné převedení části Předmětných pozemků v rozsahu návrhu geometrického
plánu podle oddílu I. čl. I. odst. 4 (dále jen ,,Předmět darování") do vlastnictvi DPP.

2. CIF Beta se zavazuje uzavřít v budoucnu s dpp, jakožto budoucím obdaíovaným, za
pochnínek v této Smlouvě uvedených, za splnění podmínky, že DPP získá ke stavbě TT
Počemieká, resp. Smyčky společné povolení nebo jiná potřebná povolení/souhlasy
vyžadovaná právními předpisy, darovací smlouvu, na jejimž základě CIF Beta převede
bezúplatně darem Předmět darováni se všemi jeho součástmi a příslušenstvím bez
jakýchkoliv právních a faktických vad, jak je bliže upraveno také v čl. 5 tohoto oddilu
Smlouvy, jakož i se všemi právy a povinnostmi s ním spojenými, přičemž Smluvní
sti'any podotýkaji, Že si jsou vědomy, Že Předmět darováni bude zatížen včcnými
břemeny souvisejicími s realizaci Smyčky. DPP Předmět darování přijme do svého
yýlučného vlastnictví (dále jen ,,Darovaeí smľouva").

II.
1. Smluvní strany se zavazují, Že Darovací smlouvu uzavřou po píseinném vyzvání druhou

Sinluvni stranou ve lhůtě do šesti (6) měsíců od vydáni společného povolení/povojení
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pro Projekt/jakéhokoli povolení, které umožní realizaci Projektu . Smluvní stranč vzniká
povinnost uzavřít Darovací smlouvu bez zbytečného odkladu poté, cq ji k tomu vyzve
druhá Smluvní strana v souladu s touto Smlouvou. O vydání společnCho
povolení/povolení pro projekt/jakéhokoli povolení, které umožní realizaci Projektu se
CIF Beta zavazuje DPP informovat bez zbytečného odkladu, nejpozdčji však do 14 dní
od jeho vydání,

2. CIF Beta neučini bez písemného souhlasu DPP žádné kroky, které by mohfy ohrozit
uzavření Darovací smlouvy a poskytne k jejílnlL uzavřeni veškerou součinnost.

3. CIF Beta se zavazuje nepřevést vlastnické právo k Předmětu darování na třetí osobu
s výjimkou osob, na které je oprávněna dle oddilu IJF. čl. Vll. odst. 4 této Smlouvy
převést práva a povinnosti pjynoucí z této Smlouvy.

4. Pokud návrh geomctrického plánu vyhotovený podle oddílu [. článku TII. odst. 16 bude
oddělovat část Předmětných pozeniků v jiném rozsahu, než v jakéín rozsahu byla
oddělena podle návrhu geometrického plánu dle oddílu I. čl. I. odst. 4 Smlouvy, pak se
CIF Beta zavazuje uzavřít Darovací smlouvu s předmětcm darování v rozsahu nově
vyhotoveného návrhu geometrického plánu.
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III.
1. Vlastnické právo k Předmětu darování bude převedeno z CIF Bety na DPP podle

ustanovení § 1105 občanského zákoníku vkladem do katastru nemovitostí s účinky ke
dni, kdy bude návrh na vklad vIastnického práva k Předmětu darování doručen
Katastrálnímu úřadu pro hlavní město Prahu, katastrální pracoviště Praha.

2. Návrh na zahájení řizení o povolení vkladu vlastnického práva do katastru nemovitostí
podá Katastrálnímu úřadu DPP bez zbytečného odkladu po podpisu Darovací smlouvy,
správní poplatek spojený s vkladovým řízením uhradí DPP.

3. V případě, že by z jakéhokoliv důvodu katastrální úřad přerušil vklad vlastnického
práva k Předmětu darování ve prospěch DPP dle Darovací sm1ouvy do katastru
nemovitostí, zavazují se Smjuvni strany poskytnout si vzájemnou součinnost při
odstranění vad a naplnění vůle Smluvnícb stran dle Darovaci smjouvy, a to vždy
nejpozději do 15 pracovních dnů po doručení písemné výzvy jedné ze stran k poskytnutí
součinnosti.

4. O předání a převzetí Předmětu darování bude mezi Smluvními stranami vyhotoven
předávací protokol.

.'-:

. ..

IV.

1. Pro potřeby ůčetnictví a úhrady daně z př1'jrn'l popř. jiné povinné daně, z předmětu
budoucího darování, kterou se zavazuje uhradit DPP, bude Předmět darování oceněn
znaleekým posudkem, jehož vyhotovení na své náklady zajistí dpp. V případě, že bude
v souvislosti s darovánim předmětu budouciho darování DPP vyměřena CIF Betě
povinná daň, je CIF Beta oprávněna takovou daň DPP přeúčtovat k úhradě.

V.

1. Smluvní strany se v případě, že nedojde ke zmčně územního plánu, se kterou DPP
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souhlasil a která je blíže popsána v Článku L odst. 1 tohoto oddilu Smlouvy, a k vydáni
společného povolení/povoleni záméru/jakéhokoli jiného povolení, které umožni
realizaci Projektu, obsahujicímu Yýšě uvedenC změny, dohodly, že uzavřou kupni
smlouvu, jejímž předmětem bude odkup Předmětu darování ze strany DPP se všemi
jelio součástmi a přislušenstvím bez jakýchkoliv právních a faktických vad, jakož i se
všemi právy a povinnostmi s ním spojenými, přičemž Smluvní strmy podotýkaji, že si
jsou vědomy, že Předmět darování bude zatižen věcnými břemeny souvisejícimi ínj.
s realizací Smyčky, a to za cenu stanovenou znaleckým posudkem vyhotoveným ke dni,
kdy CIF Beta DPP informuje a doloží, Že k výstavbě Projektu nedojde z důvodu, Že
došlo k vydání konečríého zamítavého stanoviska pro projekt. O vydání koneČnélio
.zainítavého stanoviska pro projekt je CIF Beta povinna DPP informovat do šesti měsiců
ocl jeho vydání a současně je povinna DPP vyzvat k uzavřeni kupni smlouvy. Pokud tak
C'TF Beta neučiní, ačkoli ji bude konečné zamítavé stanovisko pro Projekt vydáno, může
k uzavření kupni smlouvy vyzvat CIF Betu DPP. Znalecký posudek pro stanovení kupní
ceny nechá vyhotovit DPP jim vybranou renomovanou znaleckou kanceláň. V případě,
že CIF Beta nebude souhlasit s výší stanovené ceny za odkup Předmětu darování dle
předchozi věty, oznáini tento nesouhlas DPP pisemně do 1 měsíce ode dne, kdy jí bude
předloZen znalecký posudek, který nechal vyhotovit DPP, Následně nechá CIF Beta na
vlastní náklady vyhotovit jí yybranou znaieckou kanceláří znalecký posudek pro
stanovení ceny za odkup Předmětu darování, přičemž v takovém případě bude koneČná
c.ena za odkup Předmětu darování stanovena jako průměr cen stanovených znaleckými
posudky, kterC v souladu s timto odstavcem nechaly yyhotovit Smluvní strany.
V připadč, že CTF Beta do 6 měsíců od písemného oznámeni nesouhlasu neneehá
vyhotovit nový znalecký posudek a nepředloží ho do této doby rovněž DPP, pak bude
ke stanovení ceny pro prodej použit znalecký posudek vyhotovený DPP.

2. CIF Beta se zavazuje zajistit, aby Předmět darováni neby] zatížen zástavniíni právy ke
dni výzvy k uzavřeni kupní smlouvy dle předchozího odstavee, či ke dni uzavření
darovaci smlouvy dle odst. 2 čl. T. tohoto oddílu Smlouvy. CIF Beta se pro případ, že
Předmět darování nebude způsobilý k převodu na DPP podle předcbozího odstavce, či
dle odst. 2 čl. ť. tohoto oddilu Smlouvy, zavazuje nahradit DPP veškerou Škodu
v souvislosti s nezpůsobilostí Předmětu darováni k převodu vzniklou, a to i škodu
postupně vznikající.

3. CIF Beta se zavazuj e, že Předmět darováríí nebude zatěžovat nově a zároveň se zavazuje
neprodlužovat stávající zatížení

4. Smluvní strany shodně sjednávaj j, že stávající zřízená věcná břemena dle výpisu z listu
vla.stnictvi č. 254 pro k.ú. Malešice vyhotovenému ke dni 3 1. 12. 2024 a zatížení zřízená
na základě nebo v souvislosti s touto Smlouvou nepředstavují zatížení, které by
způsobovalo nezpůsobilost Předmětu darování k převedení na DPP,

5. Ze s"távajících věcných břemen zatěžují Předmět darováni pouze následujíci, uvedená
na Iistu vlastnictví č. 254 pro k. ú. Malešice v části C Věená práva zatěžující nemovitosti
v části B včeíně souviséjících údajů:

- Věcné břemeno s oprávněním pro spoIečnost Pražská teplárenská a.s. spočívající
v povinnosti vlastníka pozeniku strpět vedení tepelného napáječe a oprávnění
vlastníka této technologie k přistupu za účelem jejího provozování, oprav a údržby,
zřízené k pozemku parc. č. 806/17 v k.ú. Malešice na základě smlouvy kupní,
o zřízeni věcného břemene ze dne 30. 08. 2001.

- Věcné břemeno ve prospěch nemovitosti neevidované v katastru zřizené k pozeniku
parc. č. 806/17 v k.ú. Malešice na základě Smlouvy o zřízení věcného břemene
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č. RS 0005210022 ze dne ľl. 07. 2022.

VI.
1. Smluvní strany se současně s Darovací smlouvou (tj. po nabytí vlastnického µ'áva DPP

k Předmětu darování) zavazují mezi sebou uzavřít smlouvu o zřízení věcného břemene
mezi CIF Betou jako oprávněným a dpp jako povinným k tíži Předmětu dai'ování na
dobu neurčitou. Věcné břemeno bude spočívat v právu oprávněného vstupovat na
Předmět darování za ťičekm prováděni údržby, rekonstíukce a oprav objektů
vybudovaných v rámci Projektu včetně případného založení objektů vybudovaných
v rámci Projektu a současnč v právu oprávněného na F'ředmět darovárií umístit lešení,
stavební techniku a materiál, a to za jednorázovou úhradu ve Yýši 500 KČ bez DPH.
Dotčená část Předměíu darování věcnýín břemenem bude vyznačena v geomettickém
plánu, který na své náklady nechá vyhotovit CIF Beta. Dotčená část Předmětu darování
věcným břemenem, na kteíé se bude nacházet TT Počemická, může být zatížena jen
v takovém rozsahu, který nebude bránit běžnému provozu TT Počemická, a jen taní,
kde to stav Předmětu darování pod \'ybudovanou TT Počemická umožní. Návrh na
vklad práva odpovídajícího věcnému břemeni do katastru nemovitostí bude podán CJF
Betou na její náklady.

vn.
\/ případě rozhodnuti CIF Bety nerealizovat Projekt (např. z důvodu ekonomické
nevýhodnosti), je CIF Beta povinna toto rozhodnutí písemně oznámit DPP. V takovCm
případě se Srnluvní strany dohodly uzavřít kupní smlotwu, přičemž pro postup uzavření
včetně způsobu stanovení kupní ceny se použije čl. V výše s tím, že CIF Beta je povinna o
svém rozhodnuti nerealizovat Projekt informovat DPP v dostatečném předstihu tak, aby
byla připadná kupni smlouva uzavřena do 31. 12. 2034. Současně se CIF Beta zavazuje
požádat o vydání společnCho povolení/povoleni pro Projekt/jakéhokoli jiného povolení,
které umožní realizaci Projektu do 9 let od uzavření této Smlouvy. Pokud k podání žádosti
nedojde, má se za to, že se CJF Beta rozhodla Projekt nerealizovat a Smluvni strany se
v tomto připadě dohodly uzavřit kupní smlouvu, přičemž pro postup uzavřeni včetně
způsobu stanovení kupní ceny se použije čl. V výše.

Oddíl III.
I.

Způsob úhrady

1. CIF Beta bude realizovat Projekt na své náklady. V připadě, Že některé z nákladů bude
muset hradit DPP, přeúčtuje tyto náklady C.IF Betě, která je DPP uhradí (za
předpokladu, Že budou zdokumentované a účelně, tj. nezbytnč a v obyyklé míře,
vynaloZené) na základě daňového dokladu - faktury vystavenC do 8 pracovních dní od
DUZP se spIatností 30 dní ode dne doručení daňového dokladu - faktury CIF Betě. Za
DUZP se považuje den zjištěni přeúČtované částky.

2, DPP bude realizovat Smyčku na své náklady.

Stránka 16 z 23

?::á

:



T" ""Ii'"."""""

.
:'

Ž·...'·
š-i.;..;.
á'·';!.. '

PP ,
,né
í ä
'|na

!"' ""±1 ::.::.: . '. .

h
2ňĽ
'H. '
in i:'::!,, , '

' :;'S;..' '.

éni: i::": ' '

·'>.,;; ..' .iia' ' , ' ,

:·Š!: .' .'.. ' :

'§,,

. i:," . :
·.F!'|' ". '. "

·:

:'
1í ·,

Ó .:j :;".' '... ' '.'.'

ä:' '·'%:': ;; :

i'. '

';,:,';: .' ·" . "'
l::'.:'i' "!:)1
J" "' .·

: '..m:: ..· . . '"M;·: . ·.·. ·.

:'.·. '.K'": : . .
.%:·': ," '. .,.'· :.

;;'·'"·,.'.

;.:
:' .;µ.'. '.. : : . '

:.3" : .. :.

%"·'·' ....' '· ' ' ..

4-·' " ' ·'

...:·' ,,É". '· ·""..·'.,' "
:.: ·' . · '

,"' ' ·.sř::. · . . . "'··iz . . .. . . .
'; i':i: ;, : :::ů:'. ' :

·.. ,N"i·' ",. :'...' .· '
':í;';:' ' "·Ž'Z' · ;. : .' .' ' '
'5::.,' ·. ·. .. . . ·

"""" í"' "'

""1:" ä:,:::::,
":3«!""·· .: ·' '··

'"""' i""""""""" " "'

:i:

'·'; K';;, .. " :; ; ; ..·':; ··;. '· ' ..

·. ·. ·ŕ;.. . . ' : '. '.. . Š.:,.·. .·· .··. '· ".' ;;" ·;·.·':

'.,; '¥"j:.-:,:'.. . .. . ... .. . :' '

II.
FakturaČní podmínky

]. Veškeré faktury vystavené na základě této Srnlouvy budou mít náležitosti úČetního
dokladu dle zák. č. 563/1991 Sb., o ůČetnictvi, ve znčni pozdějšich předpisů. Kromě
zákonných náležitostí budou faktury obsahovat číslo této Smlouvy.

2. Sinluvní strany se zavazují veŠkeré faktury vystavené na zákiadě této smlouvy přij ímat
do svých datových schtánek.

3. Adresa DPP pro příjem ľistinných faktur: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová
společnost Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9.

Adresa DPP pro zasíláni elektronickýcb faktur: nebo do datové
schi"ánky fhidrk6.V případč volby dektronické formy faktury prostřednictvim datové
schránky nebo e-mailové schránky musí být splněny také následující podmínky:

0 Faktura musí být ve formátu pdf, případně ve formátu ISDOC./ISDOCX.
Název souboru PDF musí obsahovat slovo ,,Faktura", případně ,Jnvoice".
Přilohy faktury mohou být V libovolných formátech a mohou být pojmenovány jakkoliv,

nesiní však obsahovat slovo ,,Faktura", či ,Jnvoice".
Jedním e-mailem (dat'ovou zprávou) smí být zasľána vždy výhradně jedna faktura

s přilohami.
· Zpráva s elektronickou verzí faktury nesmí obsahovat žádné reklamní či jiné oznámení.
· E-mail (datová zpráva) s fakturou a přilohami nesmí přesáhnout velikost 20 MB.
· 7.aslané soubory nesmí být komprimovány do archívu (zip, msg apod.).

E-inailová schránka nebo datová schránka, ze které budou odesílány faktury, musí
uniožiiovat přijimání c-mailů či datových zpráv.
e Pokud fakturu zasilá plátce DPH, musí mít faktura náležitosti daňového a účetního
dok.ladu dle zák. č. 235/2004 Sb. o DPH a zák. č. 563/1991 Sb. o účetnictvi v platném
znění.
· CIF Beta obdrží o přijetí faktury potvrzení ,,notifikaci", že faktura byla zaevidována
spisovou sIužbou DPP. Skutečnost, že faktura byla přijata pro další zpracování,
neznamená její autornatickou akceptaci, a faktura může být dále odmítnuta v rámci
schva!ovacího procesu DPP.
· Pokud CIF Beta neobdrží notifikaei o přijetí, faktura nebyla zaevidována a je nutno
p.rovést opětovný pokus o doručeni.

4. DPP bude hradit přijaté faktury pouze na zveřejněnC bankovní účty ve smyslu § 98 pism.
d) zákona Č. 235/2004 Sb., o DPH, ve znění pozdějších předpisů. Pokud bankovní ůčet
nebude za předem dohodnutých podmínek zveřejněn a piatba na nezveřejněný účet bude
v hodnotě dvojnásobku limitu pro provádční hotovostních pIateb a vyšší, zaplatí DPP
pouze výši DPH přimo na účet přísluŠného finančního úřadu.

5. Stane-li se CIF Beta nespolehlivýni plátcem ve smyslu zákona o DPH, zaplatí DPP
pouze zákjad daně. Přislušná DPH bude uhrazena přímo na účet příslušného fínančního
'iřadu.

IIL
F rDorucovam

1. JakCkoliv oznámení, žádosti nebo výzvy, pokud mají být učiněny podle Smlouvy
pisemně, budou považovány za učiněné, budou-li doručeny druhé Smluvni straně
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osobně proti potvrzení, prostřednictvím datové schránky za podmínek stanovených
zákonem, doporučenou zásilkou, nebo prostřednictvím kurýra na níže uvedené adresy:

Za DPP ve věcech smluvních:

Sokolovská 42/217, 190 00 Praha 9

Za DPP ve včcech technického a oíganizačníh(') chaj:akleÉ"u:

Sokolovská 42/217, 190 00 Praha 9

La CTF Beta ve věeech snliu_\'nich:

Křiží.kova 213/44, 186 0() Praha

a věceeh technického charakteru:

Jankovcova 1595/14, 170 00 Praha 7

2. Kontaktní osobu lze kdykoliv změnit pisemným oznámením druhé Smluvní stranČ bez
nutnosti měnit tuto Smiouvu. CIF Beta se zavazuje DPP o zrněně kontaktní osoby
neprodleně infonnovat a zároveň se zavazuj e zajistit, aby každá další kontaktni osoba
případnou změnu kontaktních ůdajů dpp ohlásila.

' Ě
IV.

Smľuvní pokuty ý

1. Smluvni strany se dohodly na utvrzeni vzájemných povinností sjednaných v této '
Smlouvč. Vznik oprávnění příslušnC Smluvní strany uplatnit jakôukoli smluvní pokutu '
vůči druhé Smluvní straně je podmíněn mamým poskytnutím přiměřené lhůty k nápravě i
v délce ajespoň 20 (dvaceti) pracovních dnů od doručeni pisemné Yýzvy ke splněni i
porušené povinnosti či k odstraněni závadného stavu vzniklého poruŠenim utvrzené 'ií
povinnosti. ':j

2. V případě, Že kterákoli ze Smluvních stran neposkytne druhé Smluvní straně maxiinální )1
možnou součinnost tak, jak je upraveno v oddíle I. čl. III. odst. 1 Smiouvy, pak se tato '
Smluvní strana zavazuje zaplatit druhé Smluvni stranč smluvní pokutu ve Yýši '
10 000 Kč za každý byt' jen započatý den prodleni se splněním této povinnosti.

,
i

3. V případě, že CTF Beta nepředá část Předmčtných pozeniků DPP v jím požadovanem ,,
terminu za předpokjadu spInění podrnínek uvedených v oddíle I. čl, TIT. odst. 2 až 4 tCto

Stránka 18 z 23 ',



Ĺ " ·'

Z"·· .
,,si::.

#'7':·
E':: "

ch
7J

. y

2.;:·..'::

;"' "

µ:· ·

%,:·

:'i:. "

Et'::

: ...

?'::'.'

.

@"1,.....

:: :;

a"".: .
p1?·..
mš.. .

t':'. ':' ":
+:.·..... .·

"g."

%:. '..
*',:" :·

:

g:::,:':..:
Q:""..

..':·'

2·":...'
:.......

. É·:: :·
U.· .·

Gh..
Y.:..
%: ".'..:
2~· '
íž'i' ' '

··':.. .'.
":::·:: '

:"1'":'

'2:'· '

·47 :.;
:·5' " .

1

1'":. '·

!;:í;.:"
i,i":..'

i

5: :
:Š' '· . ..'h · ·
?" ' ' · .
?4·

u . ·;g·'· ·, ·
:

3í.
"m%: ' . ·

' :
. '. : . .'ZŽ; '

:Eš'· .
.É. ' " '

Š" ·'·
:57 · '

W=.Á'"..

' :
'?ž?
>5' ·

:

·ši' .· · . .
; , ' :

: : :

r::j . ' . . .

' :'::

: :
;y'

:'

:.. ·'· '. . :
:?5·' ' '

;
:.'=· : ' . .. :

: '

.'?:ii. :·' '.' ·:: ' . '

·'7."' '".. ..· '

S"··· ' " . ..
:ř;;" ·· .'. :'.'.:' .$ '·:'···: ··.'.'·

'a
:.. ' .:'..' · ·'; ·' ·. . ..·"·':?1ii:' ' ' .' · .:·'

:e i'. . '.'. . ·
·is""·' ' '."" '.

i. .' ·:· . '·.Z::,... '. · . ·

..2#": ·..

'ÉĚŽ" "" ·.."' ..:.·.@¶-:.'..' .'·'· ." " ':
· '= · ·' . .. " '· .=2' . ' ;':. ' ' .' :. .

.iZ'Z,i,"...'.'·'··'... " '·..'-S '"·· ·'

: ·" ^?:·. .. · ' "' ' ' ··:Zq.'·:;:..,·,'. '"".' .

[

Š'

t

: .:' . '".··

Sínlouvy, zavazuje se CTF Beta zaplatit DPP smluvní pokutu ve výši 10 000 kč za každý
byt' jen započatý den prodlení se splněním této povinnosti.

4. Pokud CIF Beta v dobč, kdy bude mít na části Předmětných pozemků zřízené dočasné
parkovištč, neumožní DPP provádět práce pro realizaci TT Počemická v souladu
s ujednánim v oddile I. čl. Ilí. odst. 7 Smlouvy, a to ani do 10 (deseti) dní po Yýzvě DPP
k nápravč, pak se CIF Beta zavazuje DPP zaplatit smluvní pokutu ve výši 20 000 KČ za
každé jednotlivC porušeni této povinnosti.

5. Pokud DPP poruši svou povinnost neznemožnit využiti dočasného parkovištč a
staveništniho sjezdu prováděním zminěných prací dle oddílu I. ČL íIl. odst. 7 této
Smlouvy, zavazuje se DPP uhradit CIF Betě smluvní pokutu ve výši 10 000 kč za každý
byť započatý den prodkni se splněním této povinnosti.

6. Pokud DPP na zákľadě ujednání v oddíie f. čl. III. odst. 7 této Smlouvy při prováděni
prací pro TT Počemická vč.etně přeložky horkovodu nedodrží jejich rozsah stanovený
na základě části projektové dokumentace poskytnuté CIF Betě v rozsahu nezbytném JlŕO
koordinaci Kojektu a TT Počernická podk oddílu I. ČL I. odst. 6 této Smlouyy a
překročení rozsahu uvedených prací na základě yýzyy ze strany CIF Bety k nápravě
neuvede DPI' do 5 (pěti) pracovnich dnů zpčt do souladu s rozsahein dle projektové
dokumentace, závazuje se DPP CIF Betě zaplatit smluvni pokutu ve Yýši 10 000 KČ za
každý byt' započatý den prodkní se splněním této povinnosti, a to i opakovaně. Pro tento
případ se neaplikuje odst. 1 tohoto článku o poskytnutí přiměřené Ihůty k nápíavě
v délce alespoň 20 (dvaceti) pracovních dnů, přičemž CIF Betě vzniká oprávnění
k uplatněni smluvní pokuty již mamým uplynutím 5denní lhůty k nápravě porušenC
povinnosti dle předchozí věty.

V připadě, že DPP bude skutečnost uvedená v tomto odst. 5 známa předem, je DPP
povinen o tCtO skutečnosti informovat CIF Betu s dostatečným časovým předstihem
před započetím příslušných stavebnich prací, přičemž v takovCm případě se smluvní
strany mohou dohodnout na dalšim postupu a pokud možno i předej ití uplatněni smluvní
pokuty dle tohoto odstavce, kdy za tímto účelem si poskytnou možnou součinnost.
Uplatnění tCto smluvní pokuty se nevztahuje na připad, kdy by dodržení rozsahu nebylo
objektivně možné.

7. Pokud DPP poruší svou povinnost zachovat vjezd do areálu Klimacentra za podmínek
stanovených v oddílu I. čj. III odst. 6 této Smlouvy, zavazuje se DPP uhradit CIF Betě
smluvní pokutu ve výši 10 000 kč za každý byt' započatý den prodlení se splněním této
povinnosti.

8. Pokud CTF Beta poruši svou povinnost informovat DPP o potřebě vstupu na část
Předmětných pozemků podle oddílu I. čl. TTT. odst. 8 Smlouvy, zavazuje se DPP zaplatit
smluvní pokutu ve výši 5 000 KČ za každé jednotlivé porušení této Povinnosti.

9. Bude-li CIF Beta realizovat dopravně - inženýrská opatření, která nebudou předem
odsouhlasena ze strany příslušných útvarů DPP ve smyslu oddílu I. ČI. lll. odst. 11
Smlouvy, zavazuje se uhradit DPP smluvní pokutu ve výši 25 000 KČ za každé
iedl1ot1ivé porušení této povinnosti.

i0. V připadč, že CIF Beta nepředá DPP Prohjášení o vIastnictví v souladu s oddílem I. čl.
!1I. odst. 15 této Smlouvy, zavazuje se zaplatit DPP smluvní pokutu ve výši 10 000 KČ
za každý byt' jen započatý den prodlení.

1 1. V připadč, že kterákoli ze Smluvnich stran poruší svou povinnost prokazatelně pisemně
informovat dodavatele, zpracovatele projektové a stavební dokumentace a osoby
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vykonávající stavební dozoí o existenci této Smlouyy a o požadavcích druhé Smiuvni
strany na postup při realizaci veškeiých činností v rámci Projektu/Smyčky ve smyslu
oddílu I. čl. Ill. odst. 18 a 19 Smlouvy, je povinna zaplatit druhé Smjuvní stíaně sniluvní
pokutu ve výši 15 000 KČ za každé jednotľivé porušení těchto povinností.

12, V případě, že některá ze Smluvních sÚan prokazatelně nebude postupovat v souladu
s ustanoveními oddílu [. čl. TII. odst. 20 a 21 Smkuvy a povimiostmi vyplývající
z tohoto ustanovení, je povinna zaplatit druhé Sinluvni straně smluvní pokutu ve yýši
12 500 KČ za každé jednotlivé porušeni povinnosti, a to i opäkovaně.

13. Pokud CIF Beta poruší svou povinnost informovat DPP o vydáRí společného
povolení/povolení pro Projekt/jakéhokoli jiného povoiení, které uínožni reaiizaci
Projektu podle oddílu ír. čl. II, odsí. 1 Smlouvy, zavazuje se zaplatit DPP sinhwní
pokutu ve výši 10 000 Kč za každý byt' jéR započaíý den prodlení.

14. Smluvní strany se dohodly, že veškeré snduvní pokuty mohou v jejich součtu dle
jednotlivých ujednání tohoto Čláriku dosáhnout maximálni výše ĺ 000 000 KČ pro
každou smluvni stranu.

15. Uplatněním smluvních pokut díe této Smlouvy neni dotčen nárok na ríáhradu Škody,
kterébo se může poškozená Smluvní strana domáhat zvlášt' a v ph:ié výši vedle
smluvních pckut.

16. Veškeré smluvní pokuty, na kterC Sniluvní sĹraně vznikne nárok dle této Smlouvy, jsou
splatné ve lhůtě 21 kalendářních dnů ode dne, kdy Smluvní straně vznikl nárok na jejich
ůhradu, a to na příslušný účet Smluvni strany uvedený v záhlaví této Smlouvy. Sniluvní
pokuty, upiatňované DPP, budou fakturovány.

V+

Odstoupení

1. DPP je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v připadě, že DPP nezíská společné
povolení nebo jiná potřebná povolení/souh1asy vyžadovaná právními předpisy pro
realizaci TT Počernická, resp. Smyčky a stavba Smyčky tak z tohoto clůvodu na části
Předmětných pozemků nebude zahájena do pěti (5) let ode dne uzavření této Smlouvy.

2. Účinky odstoupení nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle druhé
Smluvní stranč.

VL
Trestněprávní a protikorupční doiožka

1 Tato Trestněprávní a protikorupčni doložka představuje zásady a prineipy Programu
předcházení trestné činnosti a Protikorupčního programu DPP.

2 CIF Beta potvrzuje, že měla možnost se seznámit s Etickým kodexem
a Protikorupčními pravidly DPP.

Etický kodex dostupný zde lmps://w\¥w.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnostj/zodpovedna-
ňmápredchazeni-trestne-cimosti-dpp/eticky-kodex,

Protikorupční pravidla dostupná zde https://www.dpp.cz/spolecnost/o-
spdecnosti/zodpovednaAjnna/predchazeni-trestne-cinnosti-dµp/protikorupcnj-
pravidla.
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3 CIF Beta se zavazuje, Že učiní všechna opatřeni k tomu, aby se nedopustil on a ani
nikdo z jejicb zaměstnanců či zástupců jakékoliv formy trestné činnosti či korupčního
jednání v souvislosti s plněním služby/dodávky pro DPP, zejména jednání, které by
mohlo být vnimáno jako přijetí úplatku, podpjacení, nepřimé úplatkářství či jiný tíestný
čin dle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve zněni pozdějších předpisů (dále jen
.,TZ").

4 Každá ze smluvních stran prohlašuje:
a) že se nepodilela a nepodíli na páchání trestné činnosti ve smyslu TZ a zákona

č. 418/2011 Sb., o tres'tni odpovědnosti píávnických oscib, ve znčúí pozdějších
předpisů (dále jen jako ,,ZTOPO"),

b) Že zavedla náležitá kontroiní a jiná obdobná opatřeni nad činností svých zaměsfnanců
a dalších odpovědných osob dje ust. § 8 ZTO?O,

C) Že učinila nezbytná opatření k předcbázení vzniku své trestni odpovědnosÉi a
zamezení nebo odvrácení případných následků spácháni trestného Činu,

d) že z hlediska prevence trestni odpovědnosti právnických osob učinila vše., cq po ní
lze ve smyslu ZTOPO spravedlivě požadovat, přičemž DP proklamuje, že za tímto
účelem přijal a aktivnč aplikuje zejmCna Etický kodex, Protikorupční pi'avidla,
Pž'ograíu předcházení tľestiľé činnosti a Protikorupční program.

5 Každá ze smluvníeh stran se zavazuje, že:
a) neposkytne, nenabídne ani neslíbi úplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti

s obstaráváním věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikáním svýňl nebo
jiného,

b) neposkytne, nenabidne ani ncslíbi neoprávněné výhody třetím osobám,
c) úplatek nepřijme, ani si jej nedá slíbit, at' uŽ pro sebe nebo pro jiného v souvislosti

s obstaráním věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikám svým nebo jiného,

d) nebude ani u svých obchodnich partnerů tolerovat jakouko1iv formu korupce či
uplácení.

e) neprodleně druhé sm1uvní straně oznámí, pokud se dostane vůči druhé smluvní straně
do střetu zájmů.

6 Úplatkem se rozumí neoprávněná výhoda spočivající v přímCm majetkovém obohaceni
nebo jinCm zvýhodnění, které se dostává nebo má dostat uplácené osobě nebo s jejim
souhlasem jiné osobě, a na kterou neni nárok.

7 CJF Beta se zavazuje neprodleně oznámit DPP jakékoliv podezřeni na korupční či jiné
protiprávni jednání v souvislosti s plněnim služby/dodávky pro DPP prostŕednictvím
vnitřního oznamovacího systému dostupného zde: https://www.dpp.cz/spolecnost/o-
sĚ)olecnosti/zodpovedna-ňmNpredchazel1i-trestne-cimosti-dpp/vnitmi-oznamovaci-
sy stem, na tyto oznamovaci kanály:
ai osobně či telefonicky přímo příslušným osobám DPP, zaměstnancům útvaru

' 900320 oddělení Compliance, na adrese Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00
Praha 9,

b) písemně elektronicky prostřednictvím e-mailové schránky důvěry s adresou:
schranka.duvery@dpp.cz, připadně do datové schráriky DPP: fhidrk6, kdy podání by
niělo obsahovat v předmčtu datové zprávy uvedený příznak ,,Neotvírat - oznámení
PPTČ 900320 odd. Compliance",
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c) písemně podánim na poštovní adresu Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha

í !

9, kdy podání by mělo být zřetelně označené nápisem ,,Neotvirat - oznámení PPTČ T':: i
.· ':::"' [900320 odd. Complianee" :': í i
': '"", !

d) ústnč telefonicky na nonstop telefonní linku důvěry se záznamníkem ! '.:i.i i
na tel nebo příslušné osobě v její pracovni době na uvedené ':",:

"' 'íz 'telefonní číslo i:i
.,Mu :

5

8 CTF Beta je povinna poskytnout DPP nezbytnou součinnost, zejména potřebné ,
dokumenty a informace, při prošetřování podezření na korupčni jednání či jiné ' ;
protiprávní jednání v souvislosti s pIněním sIužby/dodávky pro DPP. ,, , i

9 DPP se zavazuje, že CIF Beta, její zaměstnanci ani žádné třetí osoby ůebudou : ,i
? ': ..J

vystaveny postihu ani znevýhodnění za to, že v dobré víře nahlásí podezření na, '":i
:: '. ·..,ikorupčni či jiné protiprávni jednání \/ rámci DPP. ' ',:',' 1: ".··1

10 Pokud CTF Beta poruŠí jakoukoli povinnost uvedenou výše v této doloŽce, může DPP · ','i
dočasně přerušit plnění této smlouvy nebo ji okamžitě ukončit odstoupenim nebo : ";'1!
výpovědi s okamžitou účinností a bez vzniku jakékoli odpovědnosti vůči CIF Betč. :',

i ' '·'Ĺ
11 Pro vyloučení pochybností se ůvádi, že si DPP vyhi'azuje právo zpřistupnit veškerC ! i:'!

inforniace týkající se porušeni povinnosti vypiývajících z těchto ddožek orgánům '" ',,,i
činným v trestnim řízeni, regulatorním orgánům, jiným vyšetřujícím orgánům či jiným "'i
třetím osobám, a vyhrazuje si právo zahájit občanskoprávní řízeni za úČeiem ziskáni ' 1
náhrady škod, které jí by1y způsobeny v důsledku porušení tohoto ustanovení. ' i

i
q

VU. ,. i
Závčrečná ustanovení 1

':
' "' !

1. Smlouva nabývá planosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a iičinnosti ':
dnem jejího uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podminkách účinnosti " 1
některých smluv, uveřejňování tčchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), " !
v platném znění. Uveřejnění této Smlouvy v rejstříku smluv se zavazuje zajistit dpp.

2. Smluvní strany berou na včdomí, že tato Smlouva bude zveřejněna v registru smluv podle '",
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštníeh podminkách účinnosti některýcb smluv, uveřejňování !
těchto smluv a o registru srnjuv (zákon o registru smluv), v pľatném a účinném zněni. !
Smluvní strany prohlašuji, že skutečnosti uvedené y tCtO Smlouvě nepovažují za obchodni :1

"1tajemství ve smysiu ustanovení § 504 občanského zákoníku, ani za důvčrné iní'ormace a 1)
souhlasí s jejich užitím a zveřejněním bez jakýchkoli dalších podmínek. CIF Beta dále bere ":
na včdomí, že DPP je povinen na žádost třetí osoby poskytovat informace v souladu se zák. ':
Č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacim, v platném a účiimém znění, a že ,,
veškeré informace týkající se plnění této Smjouvy budou na žádost poskytnuty třetim ,1
osobám, za podmínek stanovenýeh timto zákonem. i

1

3. Smlouvu lze upřesnit, doplnit Či změnit, a to pouze formou písemných, oboustranně ,1
podepsaných dodatků číslovaných ve vzestupné řadě. :|

4. Smluvní strany se zavazují nepostoupit svá práva a povinnosti z této Smľouvy nebo z její
části na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvni strany. Ustanovení ,'
předchozí věty se nedotýká oprávněni CTF Bety postoupit práva a povinnosti z této '
Snilouvy, a to i Částečně, a tímto DPP uděluje souhlas s uvedeným postoupením práv a '
povinností z této Smlouvy na jakoukoli osobu ovládanou či ovlivňovanou CIF Betou, CIF '
Betu ovládajíci či ovlivňující nebo pod společným ovládáním či ovlivňováním s touto
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osobou, a to zejména v souvislosti s převodem či přechodem Předmětných pozemků na
tyto osoby či za účelem rozdělení Předmětných pozeniků na menší části. Ve stejném
rozsahu oprávnění svědčící CIF Betě dle předchozí věty bude svědčit i nové smluvní straně,
která tímto způsobem vstoupí do práv a povinností CIF Bety plynoucích z této Smlouvy.

5. Smluvní strany se zavazují, že pokud se tato Smlouva, její část, nebo kterékoli ustanovení
Smlouvy nebo s ní související ujednání ukáží být zdánlivými, neplatnými či se neplatnými
stanou, neovlivní tato skutečnost platnost Smlouvy jako tákové. V takovém případě se
Smluvní strany zavazují nahradit Smlouvu, její část nebo se Smlouvou související ujednání
smlouvou novou a zdánlivé nebo neplatné ustanovení ustanovením platným, které se svým
ekonomickým účelem, pokud moŽno nejvíce podobá zdánlivému nebo neplatnému
ustanovení. Obdobně se bude postupovat v případě ostatních zmíněných nedostatků
Snilouvy či souvisejících ujednání.

6. Smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž každá Smluvní
strana obdrží jedno vyhotovení.

7. Každá ze Smluvních stran na sebe výslovně přebírá v souladu s ustanovením § 1765 odst.
2 obČanského zákoníku, nebezpečí změny okolností, a tudíž Žádné ze Smluvních stran
nevznikne právo dle ustanovení § 1765 odst. 1 občanského zákoníku, domáhat se obnovení
jednání o Smlouí'ě.

8. Smluvní strany výslovně prohlašují, že Smlouva v plném rozsahu odpovídá jejich
svobodné vůli, její text v celém rozsahu přečetly a s veškerými jejínii ustanoveními
souhlasí.

Přílohy: č. 1 - Situační zákres Projektu vypracovaný spol. QARTAARCHITEKTURA s.r.o.

Č. 2 - SituaČní zákres Smyčky

č. 3 - Návrh geometrického plánu pro vyděleni pozeniku

č. 4 - Geometrický plán č. 2080-145/2024 pro k. ú. Malešice

č. 5 - Vzor smlouvy o výstavbě v území ovlivňovaném provozem dráhy

č. 6 - Situace ZOV - projekt Limuzská

č. 7 - Situační zákres části Předmětných pozeniků

č. 8 - Situace varianty — vjezd Klimacentrum

č. 9 - List vlastnictví č. 254, k.ú. Malešice, vyhotovený ke dni 31. 12. 2024

V Praze dn" 2 1 -02- 2025
Za DP

lng. [.adislay Urbánek '
předseda přjdstavenstva

Ing. Jan Šurovský, Ph.D.
místopředsedou

ťÉ,;!!!!É,!o""""""""'

V Praze dne: LS2~(S"
Za CIF Betu

Ing. ukáš Benda
je atel
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Příloha č. 5

Ó
č. RS: bude doplněno

Ĺ
j,|

SMLOUVA O VÝSTAVBĚ
V ÚZEMÍ OVLIVŇOVANÉM PROVOZEM DRÁHY

uzavřená v souladu s ustanoveními zákona Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platnCm a účinném
zněni (dále jen ,,Občanský zákoník") (dále jen ,,Smlouva")

obchodní společnost: ......................
se sídlem: ve formátu dle OR,
ID datové schránky: .........,
IČO: .........,
DIČ: CZ ........., plátce DPH,
zastoupená: .........,
zapsaná v: obchodním rejstříku vedeném u ........., spisová značka .........
bankovní spojení: .........,
Č. úČtu: .. ......

dále jako ,,Povinný" nebo ,,Stavebník"

a

obchodní společnost:
se sídlem:
ID datové schránky:
IČO:
DIČ,
zastoupená:

zapsaná v:

bankovní spojení:
Č. účtu:

Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9,
fhidrk6,
00005886,
CZ00005886, plátce DPH,
Ing. Petrem Witowským, předsedou představenstva, a
Ing. Janem Šurovským, Ph.D., členem představenstva,
obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, spisová značka B
847,
Česká spořitelna, a.s., pobočka Rytířská 29, Praha 1,
1930731349/0800

cŕb
dále jako ,,Oprávněný"
nebo společně jako ,,Smluvní strany"

se niže uvedeného dne, mčsíce a roku dohodly tak, jak stanovi tato Smlouva:

Článek 1.
Úvodní ustanovení

1.1. Povinný je vlastníkem pozemků/pozemku parc. č. ........., vše v k.ú. ........., obec Praha,
zapsaných/zapsaného na LV č. ......... vedeném Katastrálním úřadem pro hlavní město Prahu,
Katastrální pracoviŠtČ Praha (dále jen ,,Pozemek"/výše uvedené pozemky společně dále jen
jako ,,Pozemek").

1.2. Povinný plánuje na Pozeniku realizovat stavbu označenou jako ,,.........", jejíž součástí bude
bytový dům (dále jen ,,Dům"). Dům se stane součástí Pozeniku. Koordinačni situace Domu je
Přílohou č. 1 této Smlouvy

©b Smlouva o výstavbě v územi ovlivňovaném provozen? dráhy
clo/'///i/ konrétni akci

Strana 1
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1.3. Oprávněný je vlastníkern a provozovatelem tramvajové dráhy (dále jen ,,Tramvajová dráha") 2.S/1
dle zákona Č. 266/1994 Sb., o dráhách, v platném a účinnéni znění.

1.4. Pozemek se nachází v pásmu sloužícím k ochraně Tramvajové dráhy/se nachází v Přím%
sousedství Tramvajové dráhy. Dům tak bude ovIivňován provozem TramvajovC dráhy a bude ' 2·'
ohrožen vibracemi, hlukovou zátěži a bludnými proudy, kterC provoz Tramvajové dráhy
způsobuje. Snimek katastrální rnapy zobrazující Pozemek, osy kolejí Tramvajové dráhy a
ochranné pásmo Tramvajové dráhy je Přílohou Č. 2 této Smlouvy

1.5. Tato Smlouva není souhlasem Oprávněného se zásahem do Tramvajové dráhy.

Clánek 2.
VČcná práva zavazující každého vlastníka Pozemku

2.1. Věcná práva zřízená tímto článkem Smlouvy zavazují jak souČasného, tak každého dalŠího
vlastníka Pozemku nebo jeho částí.

2.2. Povirmý touto Smlouvou zřizuje ve prospěch Tramvajové dráhy věcné břemeno k tíži
Pozemku, a to pozemkovou služebnost spoČívající v povinnosti Povinného strpět existenciTramvajové dráhy a strpět projevy vlivů mající původ v provozu Tramvajové dráhy, jako Q

jsou zejmCna vibrace a hluková zátčž. Věcná práva dle tohoto článku Smlouvy zatěžuje
Pozemek v rozsahu zastavěné plochy Domu, jak je určeno geometrickým plánem č. ..........
vyhotoveným , a potvrzeným dne .......... příslušným katastrálním úřadem pod č.j.
......... (dále jen ,,Geometrický plán") (,,Příloha Č. 4"). V ostatních částech zůstává Pozemek
věcnými právy nedotčen. Pojednává-li tato Smlouva níže v souvislosti s touto služebností o 1
Pozemku, pak je tím zamýšlen Pozemek jen v rozsahu jeho zatížení dle tohoto článku Snilouvy. 1

2.3. Povinný se touto Smlouvou dále vzdává práva domáhat se náhrady jakékoli Škody )
po Oprávněném vzniklé na Pozemku a jeho souČástech v důsledku provozu Tramvajové
dráhy, cOŽ zřizuje k tíži Pozemku jako právo věcné ve prospěch Oprávněného. Povinný má 1
právo dornáhat se náhrady škody po Oprávněném vzniklé na Pozemku a jeho součástech dle
Geometrického plánu v důsledku provozu Tramvajové dráhy, pokud prokáže, že došlo k
navýšení vibrací a hlukové zátěže produkovaných provozem Tramvajové dráhy o více neŽ 5 dB
ve srovnání s měřením provedeným před realizací stavby Domu podle bodu 3.1 této Smlouvy.
Stavebník se zavazuje, že pro účely zjištění, zda došlo k navýšení vibrací a hlukové zátěže dle
předchozí věty o více než 5 dB, zajistí na výzvu Oprávněného na své náklady provedení měření Ô
vibrací prostřednictvím akreditované laboratoře vzájemně odsouhlasené mezi Oprávněným
a Stavebníkem ve stejném místě, jáko mčření provedené před zahájením stavby Domu.
Oprávněný se zavazuje vyzvat Stavebníka k provedení měření bez zbytečného odkladu poté,
co u něj byl takový nárok uplatněn, nebo co se dozví, že bylo soudem zahájeno řízení o náhradě
újmy podle tohoto odstavce, a Stavebník se zavazuje zajistit provedení měření do tří měsíců od
doručení výzvy.

2.4. Věcná práva zřízená tímto článkem Smlouvy se zřizuji za jednorázovou úplatu ve výši
1 000 KČ + příslušná DPH za každé z nich. Oprávněný úplatu za zřízení věcných práv ve výši
2 000 KČ + příslušná DPH úhradí bezhotovostním převodem na základě faktury (daňovéM
dokladu) se splatností 30 dní ode dne doručení. Faktura (daňový doklad) bude vystavena
Povinným v zákonné lhůtě ode dne uskutečnění zdanitelného plnění (DUZP), za který se 1

považuje den podpisu této Smlouvy. Faktura (daňoyý doklad) bude mít náležitosti daňového :
a účetního dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o DPH (dále jen ,,Zákon o DPH")'
a zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví (dále jen ,,Zákon o účetnictví") v platném a účinné '
znění a bude obsahovat číslo této Smlouvy.

©b Smlouva o Yýstavbě v území ovlivňovaném provozem dráhy Stra/1 '.:
dop/nit konrétní akci
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.5. Faktura musí být Povinným odeslána na adresu sídla Oprávněného, případně doručena osobně
tamtCž, nebo na e-mailovou adresu nebo elektronicky do datové schránky
(ID datové schránky: fhidrk6).

" .6. V případě volby elektronické formy faktury prostřednictvíin datové schránky nebo
e-mailové schránky musí být splněny také následující podminky:

- faktura musi být ve formátu .pdf, připadně ve formátu ISDOC/ISDOCX;
- název souboru PDF musí obsahovat slovo ,,Faktura", připadně ,Jnvoice";
- přílohy faktury mohou být v libovolných formátech a mohou být pojmenovány jakkoliv,

nesmi však obsahovat slovo ,,Faktura" či Jnvoice";
- jedním e-mailem (datovou zprávou) smí být zaslána vždy výhradně jedna faktura

s přílohami;
- zpráva s elektronickou verzí faktury nesmí obsahovat žádné reklamní či jiné oznámení;
- e-mail (datová zpráva) s fakturou a příloharni nesmí přesáhnout velikost 20 MB;
- zaslané soubory nesmí být komprimovány do archívu (zip, msg apod.);
- e-mailová schránka nebo datová schránka, ze které budou odesílány faktury, musí

umožňovat přijímání e-mailů či datových zpráv;
- pokud fakturu zasílá plátce DPH, musí mit faktura náležitosti daňového a účetního dokladu

dle Zákona o DPH a Zákona o účetnictví;
- povinný obdrŽí o přijetí faktury potvrzení ,,notifikaci", že faktura byla zaevidována spisovou

službou Oprávněného. Skutečnost, že faktura byla přijata pro dalŠí zpracování, neznamená
její automatickou akceptaci, a faktura může být dále odmítnuta v rámci schvalovaciho
procesu přijemce;

- pokud Povinný neobdrží notifikaci o přijeti, faktura nebyla zaevidována a je nutno provést
opětovný pokus o doručení.

2.7. Smluvní strany se dohodly, že Povirmý Oprávněnému uhradí Částku 2 000 KČ + DPH za strpění
určitého jednání ve smyslu § 14 odst. 1 písmeno d) Zákona o DPH, která odpovídá výši
vynaložené na zaplacení jednorázovC úplaty za zřízení věcných práv podle této Snilouvy.
Povinný provede úhradu bezhotovostním převodem na účet Oprávněného uvedený v záhlaví
této Smlouvy, ato do 15 (patnácti) dnů ode dne, kdy mu bude doručen daňový doklad - faktura,
vystavený Oprávněným. Daňový doklad bude vystaven do osmi pracovních dnů od DUZP.
duzp je den podpisu této Smlouvy.

2.8. Smluvní strany si jsou vědomy toho, že věcná práva zřizená k Pozemku budou zatěžovat i
Dům, který se stane jeho součástí, resp. součástí pozemků nově vytvořených oddělenhn z
Pozeniku, a to vertikálně v rozsahu Geometrického plánu, s čímž souhlasí.

2.9. Oprávněný, příp. každý další vlastnik Tramvajové dráhy, neponese Žádné náklady spojené
s údržbou Pozeniku nebo jeho částí ani s existencí pozemkové služebnosti.

2.10. Oprávněný, jakožto současný vlastník Tramvajové dráhy práva zřízená touto Smlouvou
přijímá.

2.11. Věcná práva podle tohoto článku Smlouyy se zřizují na dobu neurčitou a budou vložena
do katastru nemovitostí.

2.12. Oprávněný bude hradit přijaté faktury pouze na zveřejněné bankovní účty ve smyslu ustanovení
§ 98 písm. d) Zákona o DPH. V případě, že Povinný nebude mít daný účet zveřejněný, zaplatí
Oprávněný pouze základ daně a výši DPH uhradí přímo na účet příslušného finančního úřadu.

2.13. Stane-li se Povinný nespolehlivým plátcem ve smyslu Zákona o DPH, zaplatí Oprávněný pouze
základ daně. Příslušná výše DPH bude zaslána přímo na účet příslušného finančniho úřadu.

tij Smlouva o výstavbě v území ovlivňovaném provozem dráhy Strana 3
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ČIánek 3.
DalŠí práva a povinnosti Smluvních stran

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

Před realizací stavby Domu provede Stavebník na své náklady měření vibrací a hlukové zátěže
produkovaných Tramvajovou dráhou (dále jen ,,Měření u dráhy"), a to prostřednictvíľn 3-6 -
vzájemně odsouhlasené akreditované laboratoře pro měření vibrací a hlukové zátěže. Měřeni
bude provedeno v místě umožňujícím opakované měření i v budoucnu a odsouhlasenC
Oprávněným. Měření hlukové zátěže a vibrací od tramvajové dopravy bude provedeno
v souladu s platným Metodickým návodem pro měření a hodnocení hlukovC zátěže
v mimopracovním prostředí Ministerstva zdravotnictví. Výsledné hladiny akustického tlaku
budou reprezentovat standardní situaci tramvajové dopravy dle běžného jízdního řádu. Měření
hlukové zátěže bude provedeno v pásmu 1 - 20 000 Hz nebo širším a měření vibrací v pásmu
1 - 200 Hz nebo širším. Stavebmk se zavazuje doručit Oprávněnému jedno originální
vyhotovení zprávy o provedeném Měření u dráhy před realizací stavby Domu, nejpozději v den
započetí realizace stavby Domu. V případě, že Stavebník včas nedoručí zprávu o provedeném
Měření u dráhy podle tohoto odstavce, má Oprávněný právo po něm požadovat zaplacení
smluvní pokuty ve výši 300 000 KČ, ledaže porušení povinnosti Stavebníka doručit zprávu o Q
provedeném Měření u dráhy bylo způsobeno tím, že Oprávněný neposkytl veškerou potřebnou '
součinnost.

Povinný se zavazuje při realizaci stavby Domu postupovat v souladu se souhrnným
stanoviskem Svodné komise Oprávněného ze dne ........., zn. ......... (Příloha Č. 3
této Smlouvy). V případě, že Povinný svůj závazek poruší a nedojde k nápravě ani v dodatečné,
minimálně však třicetidenní lhůtě, kterou mu Oprávněný poskytne v písemné výzvě, kde bude
konkrétní porušení závazku Povinného specifikováno, má Oprávněný právo na smluvní pokutu
ve výši 50 000 kč za každý jednotlivý případ poruŠeni povinnosti, a to i opakovaně každých
30 dnů od marného uplynutí dodatečné lhůty k nápravě poskytnuté Oprávněným. Případné
smluvní pokuty jsou vystavovány formou faktury.

Po dokončení stavby Domu, nejpozději do 5 dnů po podání žádosti o vydání kolaudačního
souhlasu/rozhodnutí, se Povinný zavazuje předložit Oprávněnému výsledky měření vlivů
z provozu TramvajovC dráhy vyvolaných provozem Tramvajové dráhy provedené
akreditovanou laboratoří ve vnitřním chráněnCm prostoru Domu v denní i noční době.
V případě bludných proudů budou Smluvní strany o svá technická zařízení řádně pečovat 0
dle příslušných technických norem a obecně závazných právních předpisů.

V připadě, že kdykoli v budoucnu bude příslušným soudem pravomocně rozhodnuto
o povinnosti OprávnčnCho nahradit újmu na zdraví, která vznikne třetím osobám na Pozemku
v rozsahu dle Geometrického plánu vlivem vibrací a hlukové zátěže vyvolaných provozem
Tramvajové dráhy, zavazuje se Povinný uhradit Oprávněnému yynaloženou náhradu a náklady
přímo související s řízením o vzniklé újmě v doložené yýši, a to do 15 dnů od obdrženi výzvy
a faktury Oprávněného. Povinnému nevznikne povinnost uhradit Oprávněnému vynaloženou
náhradu za újmu na zdraví a náklady příino související s řízením o vzniklé újmě podle tohoto
odstavce Smlouvy, pokud prokáže, že po realizaci stavby Domu došlo k navýšení vibrací a
hlukovC zátěže produkovaných provozem Tramvajové dráhy o více než 5 dB ve srovnání
s mčřenim provedeným před realizací stavby Domu podle bodu 3.1. této Smlouvy. Stavebník
se zavazuje, že pro účely zjištění, zda došlo k navýšení vibrací a hlukové zátěže dle předchozí
věty o více než 5 dB, zajistí na výzvu Oprávněného na své náklady provedení měření vibrací a
hlukové zátěže prostřednictvím akreditovanC laboratoře vzájemně odsouhlasené mezj
Oprávněným a Stavebníkem ve stejnCm místě, jako měření provedené před zahájením stavbý

'ťij Smlouva o výstavbě v území ovlivňovaném provozem dráhy
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Domu. Oprávněný se zavazuje vyzvat Stavebníka k provedení měřeni bez zbytečného odkladu
poté, co u něj byl takový nárok uplatněn, nebo co se dozvi, že bylo soudem zahájeno řízení o
náhradě újmy podle tohoto odstavce, a Stavebník se zavazuje zajistit provedení měření do tří
měsíců od doručení výzvy.
V případě, že kdykoli v budoucnu bude Oprávněnému orgánem státní správy pravomocně
uložena pokuta za překročení povolené hladiny vibrací a hlukové zátěže na Pozemku v rozsahu
d'le Geometrického plánu , a pokud bude mít Oprávněný v důsledku toho povinnost provést
jakákoli opatření v zájmu odstranit nebo omezit negativní vlivy vibrací a hlukové zátěže
plynoucí z provozu Tramvaj ové dráhy na Pozemek, zavazuje se Povinný uhradit Oprávněnému
náklady vynaložené na úhradu pokuty a na provedení takového opatření do 20 dnů od obdržení
výzvy a faktury Oprávněného. Povinnému nevznikne povinnost uhradit Oprávněnému
vynaloženou náhradu za újmu na zdraví a náklady příino související s řízením o vzniklé újmě
podle tohoto odstavce Smlouvy, pokud prokáže, že po realizaci stavby Domu došlo k navýšení
vibrací a hlukové zátěže produkovaných provozem Tramvajové dráhy o více než 5 dB ve
srovnáni s měřením provedeným před realizací Stavby podle bodu 3.1. této Smlouvy. Stavebník
se zavazuje, že pro účely zjištění, zda došlo k navýšení vibrací a hlukové zátěže dle předchozí
věty o více než 5 dB, zajistí na výzvu Oprávněného na své náklady provedeni měření vibrací a
hlukové zátěže prostřednictvím akreditované laboratoře vzájenmě odsouhlasené mezi
Oprávněným a Stavebníkem ve stejném mistě, jako rněření provedené před zahájením stavby
Domu. Oprávněný se zavazuje vyzvat Stavebníka k provedení měření bez zbytečného odkladu
poté, co se dozví, že bylo správním orgánem zahájeno řízení, v němž má být rozhodnuto o
přestupku nebo o povinnosti Oprávněného na svůj náklad provést jakákoli opatření s cílem
odstranit nebo omezit negativní vlivy provozu Tramvajové dráhy (hluková zátěž/vibrace) na
Pozemek v rozsahu dle Geometrického plánu podle tohoto odstavce, případně bez zbytečného
odkladu poté, co se dozví, že bylo správním orgánem rozhodnuto o uloženi pokuty nebo
o povinnosti Oprávněného provést taková opatření, pokud je takové rozhodnutí prvním úkonem
v řízení. Stavebnik se zavazuje zajistit provedení měření do tří měsíců od doručení výzvy.
Povinný se zavazuje doruČit Oprávněnému následující usnesení a roZhodnutí vydaná v rámci
stavebního a kolaudačního řízení pro Dům, a to do 5 dnů od jejich vydání: stavební povolení
pro výstavbu Domu a kolaudační rozhodnuti pro Díhn a/nebo jakoukoliv jeho část. Povirmý se
ve stejné lhůtě zavazuje doručit Oprávněnému výzvu správního orgánu, pokud se týká stavby
Domu nebo provozu Tramvajové dráhy.
V případě, že Povinný poruší jakýkoli závazek z odstavce 3.3., 3.5. a/nebo 3.6. této Smlouvy,
a nedojde k nápravě ani v dodatečné a dostatečné 30denní lhůtě, kterou mu Oprávněný poskytne
v písemné výzvě - faktuře, kde bude konkrétní porušení závazku Povinného specifikováno, má
Oprávněný právo na smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč za každý jednotlivý případ porušeni
povinnosti, a to i opakovaně, každých 30 dnů od marného uplynutí dodatečné lhůty k nápravě
poskytnuté Oprávněným. V případě, že Povinný poruší jakýkoli závazek odstavce 3.7.
této Smlouvy, má Oprávněný právo na smluvní pokutu ve výši 100 000 KČ.
Smluvní pokuty je Povinný povinen uhradit do 15 dnů ode dne doručení faktury vystavené
Oprávněným. Uplatněním smluvních pokut dle této Smlouvy není dotčen nárok Oprávněného
na náhradu škody, kterou je oprávněn yymáhat v plné výši.

Článek 4.
(záměrně neobsazeno)
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Článek 5.
ProhláŠení Oprávněného

5.1. Oprávněný prohlašuje, že:
5.1.1. je řádně existující právnickou osobou podle platných právních předpisů, která ie

oprávněna uzavřít tuto Snilouvu a plnit své závazky z ní vyplývající;

5.1.2. na něj nebyl podán návrh na zahájení insolvenčního řizení;

5.1.3. mu neni známa žádná skutečnost, jež by mu mohla bránit uzavřít tuto Smlouvu a splnit
své závazky z ní vyplývající;

5.1.4. všechna jeho prohlášení učiněná v této Smlouvě jsou pravdivá a úplná;
5.1.5. před podpisem této Smlouvy získal veškeré souhlasy a povoleni vyžadovaná

pro uzavření této Snilouvy právními předpisy a/nebo intemími pravidly Oprávněného.0

5.2. Oprávněný o"dpovídá Povinnému za veškeré škody vzniklC v důsledku či v souvislosti
s jakoukoli (at' již částečnou či celkovou) nepravdivostí nebo neúplností jakékoli ze záruk
a prohlášení uvedených výše v tomto článku 5.

Článek 6.
ProhláŠení Stavebníka

6.1. Stavebník prohlašuje, že:
6.1.1. je řádně existující právnickou osobou podle platných právních předpisů, která je '1

oprávněna uzavřit tuto Smlouvu a pInit své závazky z ní vyplývající;

6.1.2. na něj nebyl podán návrh na zahájení insolvenčního řízení;

6.1.3. před podpisem této Smlouvy získal veškeré souhlasy a povolení vyžadovaná
pro uzavření této Smlouvy právními předpisy a/nebo intemími pravidly Stavebníka;

6.1.4. si je vědom existence Tramvajové dráhy, kterou vlastní a provozuje Oprávněný, e
a která se nachází v těsné blízkosti Pozemku, a veškerých právních, stavebních
i jakýchkoli jiných omezení z této skutečnosti vyplývajících, a že se za timto účelem
důkladně s Tramvajovou dráhou seznámil;

6.1.5. obsah a rozsah práv zřizovaných touto Smlouvou je srozumitelný a určitý;
6.1.6. mu nejsou známy žádnC skutečnosti, které by mohly ohrozit jeho schopnost splnit

závazky podle této Smlouvy;
6.1.7. je dlouhodobým investorem, který hodlá na Pozemku vybudovat bytový dům, který

bude dlouhodobě vlastnit a komerčně pronajímat. Stavebník je tak schopen dodržet
veškerá práva a povinnosti plynoucí z této Smlouyy a být její Smluvní stranou
v dlouhodobém horizontu a v této souvislosti se zavazuje, Že bude jako obchodní
společnost existovat nejméně po dobu pěti let od účinnosti této Smlouvy a že
po tuto dobu nedojde k jeho zrušení právním jednáním bez právního nástupnictví,
uplynutím doby, ani dosažením účelu. V případě porušení této povinnosti se Stavebník 1
zavazuje zaplatit Oprávněnému smluvni pokutu ve výši 2 000 000 KČ (slovy: dva

©b Sm/ouva o výstavbě v území ovlivňovaném provozem dráhy
dop/nií konré/nl' akci
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miliony korun českých). Smluvní pokuta podle tohoto článku je splatná dnem vstupu
Stavebníka do likvidace;

,8. všechna jeho prohlášení učiněná v této Smlouvě jsou pravdivá a úplná.

Stavebník odpovídá Oprávněnému za veškeré škody vzniklé z důvodu či v souvislosti
s jakoukoli (ať již částečnou či celkovou) nepravdivostí nebo neúplností jakékoli ze záruk
a prohlášení uvedených výše v tomto článku 6.

Článek 7.
Návrh na vklad práv do katastru nemovitostí

i. Návrh na zahájení řízení o povolení vkladu touto Smlouvou, včetně jednoho vyhotovení
této Smlouvy, podá Katastrálnimu úřadu pro hlavní město Prahu, Katastrálnímu pracovišti
Praha, Oprávněný, a to do 10 dnů ode dne, kdy obdrží pět yyhotovení uzavřené Smlouvy.

. Správni poplatky spojené se zápisem práv zřízených touto Smlouvou do katastru nemovitostí
hradí Povinný. Částku ve výši tohoto poplatku je povinen Povinný uhradit bezhotovostním
převodem na účet Oprávněného na základě faktury vystavené Oprávněným po podání návrhu
na vklad do katastru nemovitostí se splatností 15 dnů ode dne doručení faktury Povinnému.
Faktura bude vystavena ke dni úhrady správních poplatků. Jedná se o plnění ve smyslu § 36
odst. 13 Zákona o DPH, v platném a účinném znění (poplatek není předmětem DPH).

, Pokud by tato Smlouva byla shledána Katastrálním úřadem pro hlavní město Prahu,Katastrálním pracovištěm Praha, za nezpůsobilý poďklad pro zápis práv dle této Smlouvy
do katastru nemovitostí, zavazují se Smluvní strany uzavřít do 30 dnů ode dne výzvy učiněné
Oprávněným Povinnému novou smlouvu, a to tak, aby byly odstraněny či opraveny
skutečnosti, které způsobily, že na základě tCto Smlouvy nedošlo k zápisu práv zřizených
touto Smlouvou do katastru nemovitostí a aby tato nová smlouva obsahovala stejné podstatné
ná1ežitosti jako tato Smlouva, ledaže by již došlo ke splnění některého závazku z této Smlouvy
vyplývajícího a ustanoveni týkající se tohoto závazku bude třeba v této nové smlouvě
v tomto smyslu upravit. Součástí výzvy učiněné Oprávněným dle tohoto odstavce
této Smlouvy bude návrh této nové smlouvy. Pro případ, Že by ani na základě takové nové
smlouvy nebyl shora popsaný zápis v katastru nemovitostí proveden, pak se Smluvní strany
zavazují ještě jednou opakovat postup uvedený v předchozích dvou větách tohoto odstavce
této Smlouvy. Tento odstavec této Smlouvy je plně oddělitelný od ostatnich ustanovení
této Smlouvy.

ČIánek 8.
ZávěreČná ustanovení

.1. Nevyplývá-li z ustanoveni tCto Smlouvy něco jiného, řídí se práva a povinnosti z ní, jakož i
z jejího případného porušení vyplývající, příslušnými ustanoveními právního řádu České
republiky, zejména Občanského zákoníku.

.2. Jakékoli spory mezi Smluvními stranami vyplývající z této Smlouvy nebo vzniklé
v souvislosti s ní budou řešeny nejprve smímě. Nepodaří-li se smimého řešeni dosáhnout
do jednoho měsíce ode dne, kdy některá ze Smluvních stran druhé Smluvní straně oznámí
své přesvědčení o existenci sporu nebo svůj návrh na jeho řešení, bude spor rozhodnut
na návrh kterékoli Sniluvní strany obecným soudem.

'. .3. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu všech Smluvnich stran a ůčinnosti dnem,
ve kterém Oprávněný Smlouvu zveřejní v registru smluv Ministerstva vnitra České republiky
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podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném a účirlném
znění.

8.4. Pro případ, kdy Povinný postoupí stavební práva z veřejnoprávnich povolení k výstavbě
Domu a souvisejících staveb ve prospěch jiného subjektu, aniž by zajistil, že tento subjekt
převezme všechna existující práva a povinnosti Povinného z této Smlouvy, zavazuje se
Povinný zaplatit Oprávněnému smluvní pokutu ve výši 500 000 Kč (slovy: pět set tisíc korun
českých). Smluvní pokutu bude Povinný povinen uhradit do 15 dnů ode dne doručení faktury
vystavené Oprávněným. Uplatněnim smluvních pokut dle této Smlouvy není dotčen nárok
Oprávněného na náhradu škody, kterou je oprávněn vymáhat v plné výši. Takový převod
tímto prodlužuje ve smyslu § 630 Občanského zákoníku promlčecí lhůtu související s právem
Oprávněného vůči nastupujícímu povinnému podle předchozí věty na deset (10) let ode dne,
kdy začala poprvé běžet.

8.5. Nevyplývá-li z písemného ujednání Smluvních stran či z této Smlouvy výslovně něco jiného,
budou jakákoli oznámení, včetně případných výzev, či jiná sdělení předpokládaná
podle této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, učiněna písemně. Přípustnou formou jejichdoručování podle této Smlouvy je osobní předání oproti podpisu nebo doručení poštou či 0

jiným držitelem příslušného oprávnění k doruČování poštovních zásilek formou doporučené
zásilky na adresu sídla nebo na jinou doručovací adresu písemně oznámenou odesílateli
v souladu s tímto ustanovením. Za doručení se pro účely této Smlouvy považuje též případ,
kdy adresát odmítne osobni předání nebo doručení poštou či jiným držitelem příslušného
oprávnění k doručování poštovních zásilek nebo není-li oznámení nebo sdělení, jež bylo
uloženo na poště či u jiného držitele příslušného oprávnění k doručování poštovních zásilek
jako nedoručené, vyzvednuto adresátem do 10 dnů od takového uložení, přičemž za doručení
se považuje 11. den od uložení.

8.6. Tato Smlouva může být měněna pouze dohodou Smluvních stran v písemné formě, přičemž
změna této Srnlouvy bude účinná k okamžiku stanovenému v takové dohodě. Nebude-li
takovýto okamžik stanoven, pak změna této Smlouvy bude účinná ke dni uzavření
takovéto dohody.

8.7. Smluvní strany prohlašují, Že skutečnosti uvedené v této Smlouvě nepovažují za obchodní
tajemství ve smyslu ustanovení § 504 Občanského zákoníku, ani za důvěmé informace.
Povinný dále bere na vědomí, že Oprávněný je povinen na žádost třetí osoby poskytovat 0
informace v souladu se zákonem č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím,
v platném a účinném znění, a že informace týkajicí se plnění této Smlouvy budou poskytnuty
třetím osobám za podmínek stanovených tímto zákonem. ,

8.8. Tato Smlouva je sepsána ve třech (3) stejnopisech, přičemž Smluvní strany obdrží každá
po jednom stejnopisu a jeden stejnopis je určen pro potřeby podání návrhu na vklad práv
Katastrálnímu úřadu pro hlavní město Prahu, Katastrální pracoviště Praha.

8.9. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha Č. 1 - Koordinační situace Stavby
Příloha Č. 2 - Snímek katastrální mapy (Pozemek, osy kolejí a ochranné pásmo Tramvajové

dráhy)
Příloha Č. 3 - Stanovisko Svodné komise Oprávněného ze dne .........
Příloha Č. 4 - Geometrický plán č..................
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",10. Smluvní strany prolilašují, že tuto Smlouvu uzavírají svobodně a vážnč, že považují obsah
této Smlouvy za určitý a srozumitelný, a že jsou jim znániy všechny skutečnosti, jež jsou
pro uzavření této Smlouvy rozhodující.

\/ Praze dne V Praze dne
Za Povinného Za Oprávněného

Dopravní podnik hl. m. Prahy,
akciová společnost

,........ Ing. Petr Witowski
předseda představenstva

e Ing. Jan Šurovský, Ph.D,
člen představenstva

©b Smlouva o výstavbě v území ovlivňovaném provozem dráhy Strana 9
dop/nit konrétni akci

j



,. ,,.,. , . . ,,,
Příloha Č. 9

; VÝPIS Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ
'..· prokazuj íeí stav evidovaný k datu 31. 1 2. 2024 00 : 00: 00

',.' }cres : Obec: 554782 Praha
" .d

zemj_: 732451 Maľešxce List vlastnictví: 254
>-.,' V kat. území j sou pozemky vedeny v jedné číseľné řadě
"ií': _,..,...,.,'astník, jiný oprávněný Identifikátor '"'Pääíl
ůtnické právo
Ĺ"CIF Beta s .r .o. , Počernícká 272 /96 , Maľešíce , 10800 17975336
,';praha 10

"inovitasti
':,'pozelnky

Parcela výměra [m2 j Druh pozenku způsctb využ,i,tí Způsob ochrany

', 806/16 19891 zastavěná pIoeha a památkcrvě chráněné
nádvoří úzená

|i" Součástí je stavba: Ma1ešíce, č.p. 272, obČ.vyb
É"Stavba stojí na pozeinku p.č. : 806/16

"' 806/17 10026 ostatní pioeha jíná pIocha památkově ehráněné

území
":,:· 806/457 327 ostatní pľocha manipulační památkcrvě chráněné

p1ocha úzeiní

;:;:,écná práva sloužící ve prospěch nemovj_tostí v Části B """ """"""""""

'"" vztahu
C:'

,'ěcné břemeno eesty
a stezky dle Čl. III. smľouyy v rozsahu GP č, 1962-306/2021

,: Oprávnění pro
Parcela: 806/17

Povinnost k
Paraeľa : 92 9 /3

:: Listina Sm1ouva o zřízení věcmého břemene - úplatná Č. smľ. RS 0005210022 ze dne
'<;; 11.07 .2022. Prá-vní úČinky zápisu k QkamŽíku 19 .07 .2022 11:23 :18 . Zápis proveden

dne 10.08.2022.
á!... V-43468/2022-101
í"Pořad.í k 19.07.2022 11:23
<;:;.
',:'ěcná práva zatěžující nemovi.tosti v části B včetně souvisejících údajů

p vztahu

: ěcné břemeno (podle 1ístiny)
'i; Povinnost v1astníka pozemku s trpět vedení tepe1ného napáj eče a oprávnění "vlas tníka této
';, teehnoľogie k přístapu za úče1em j e j ího provozování , oprav a údrŽby - vyznačeno xt
:':' g.p. 799-37/2001

Qprávnění pro

': Pražská tep1árenská a .s. , Rad1ícká 364/152 , Rad1iee,
15800 Praha 5, RČ/IČO: 45273600

Povinnast' k
ParQeľa: 806/17

",, I,istina Smlouva kupní , o zřízení věcného břemene - bezúpľatná ze dne 30.08.2001,
Právní účínky vkľadu práva ke dni 10 . 09. 2001.

V-23379/2001-101
' Pořadí k datu podle právní úpravy účínné v době vzníku práva

Něc:né břemeno (podľe 1ístiny)
·:' umístění a pro"vozování kabelového "vedení , právo vstupu a vj ezdu za účel-em zaj íštění

provozu , oprav a údrZby kabe1. vedení dľe geQm. pI . 911-195/20 03

Nemovi tos ti j sou v ú zemním obvodu , ve kteréin vykcmává s tá tni správu ka tastru nemovi tos tí '"ČR
Katastráľní úřad pro hľavní rněsto Frahu, Katastráľni pracoviště Praha, kód: 1(11.
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VÝPIS Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ

prokazující stav evídcrvaný k datu 31.12.2024 00:00:00

Okres: Obec: 554782 Praha Qkr.

Kat.území: 732451 Ma1eŠice Líst vlastnictví: 254 j.úz'
V kat. území jsou pozemky vedeny v jedné Číseíné řadě

'—— >-""'"
7ýp vztahu 'Kl."'

Oprávnění pro Pc,;
PREdíst=íbuce, a.s., Svorností 3199/19a, Smíchov, 15000
Praha 5, RČ/IČO: 27376516 ':.%ás"

.Povinnost k " po
Pareela: 806/16, Parce1a: 806/457 ve

Listina Smlouva o zřízení věcného břemene - úplatná ze dne 03.10.2005. Právní účínky "' "
vkladu práua ke dní 06.10.2005.

V-41132/2005-101
Listina OhľáŠení přechodu oprávnění (zákon Č, 670/2004 Sb., čl. II) 00388/388/05/2010 !,

ze dne 28.05.2010. ;"
3 }

Z-48879/2010-101 .í,i
;:ř

Pořadí k datu pod1e právní úpravy účínné 1t době vzníku práva ': :P
":'¶'> N'

·" Äéř?-

o Věené břemeno (pod1e ľístíny) y'
dLe ČIánku Č. V. smľouvy .- po

C'právnění pro
PREdístríbuce, a.s., Svorností 3199/19a, Smíchov, 15000 ;'jVěO
Praha 5, RČ/IČO: 27376516 .: d1¶

Povinnost k ':j
Parceľa: 806/16 ."

Listina Smľouva o zřízení věeného břemene - úpľatná ze dne 12.08.2008. Právní úČinky 'f
vkladu práva ke dní 27.08.2008. ;; iá'i

V-4574í/2008-101 " !
Pořadí k datu pod1e právní úpravy účinné v době vzniku prá"va ,,' Li'

o Záštavní právo srn1uvní ,.,' :i
- poh1edávky ve 125 000 000,00 KČ a příslušenství ' Pá
- budoucíí poh1edá"vky do výše 125 000 000,00 KČ, které vzníknou do 8.9.2035

Qprávnění pro ,'Věc
Českosľovenská obchodní banka, a. s., Radlická 333/150, " d1
Radľice, 15000 Praha 5, RČ/íČO: 00001350 '·. .':,!

povÍ.nnost k Ô ,:')
Parce1a: 806/16, Parce1a: 806/17, Parce1a: 806/457 " L Í

';1
'šaListina Smľouva cj zřízení zástavního práva podíe obč.z. 2101/15/5662 ze dne

08.09.2015. Prá-vní úČínky zápísu k okamŽíku 08.09.2015 14:21:53. Zápís prcrveden
dne 07.10.2015.

V-68505/2015-10í P'
Pořadi k 08.09.2015 í4:21

věcS
o Zástavní právo smľuvní dl-

poh1edávky ve výší 41 150 QOO,- KČ s přís1ušenstvím i
budoueí pohľedávky do výše 41 150 000,- KČ vzníkľé do 11.5,2036 ":.

Oprávnění pro i
Československá obchodní banka, a, s., Radľícká 333/150, "i
Radlj.ce, 15000 Praha 5, RČ/IČO: 00001350

Povinnost k ::
Parce1a: 806/16, Parcela: 806/17, Pareeía: 806/457 : ,:

.a

Listina Sín1ouva o zřízení zásta'vního práva podľe obč.z. Č sm1 0801/16/5662 ze dne '
11.05.2016. Právní účinky zápísu k okamžíku 12.05.2016 10:09:26. Zápís proveden ;'. '
dne 03.06.2016. ·: pj

V-33255/2016-101 .': "i
:'.r

,, ,
r WNemovatostí ;jsou v uzmnn.ím obvodu, ve kterem vykonava statni spravu katastru nellKjv-lt'ostľ CR

Katastráľni úřad pro hlavni rňě8to Prahu, Katastrá1ní pracoviště Praha, kód: lCl1. íŠ: ?'
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" "' VÝPIS Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ
Y"" ' ' ' " '
2':··.:'· .·. prokazuj ící stav evídovaný k datu 31 . 12. 2U24 Ôí?: OU: ŮŮ

'",'..".·'. : (Jkres: Ubec: 554782 Praha
R" ,. , ,':":: ' ,,:í.uzeľnľ: 732451 Maiešj.ee Líst \/lastnľctv1: 254
y'"'".m.

"·"..'. ::' V kat. území j sou pozemky vedeny v jedné Číselné řadě
2.:· :.' · ·S:t
=__ ·:?5
Z:g:.:· . :. . ' $::'

:):'ĽP vztahu
a' ·' :

': Pořadí k 12.05.2016 10:09
·":' . :·..:

?1.'·":,;. .:·'1 Zástavní právo smľuvní
'7"" ' ' ' :::":
':'...' ' '.· .. 'y pohľedávky do výše 2 9 . CC0 . 000 , - KČ s přísľuŠenstvím
';,': , "' veškeré pohledávky do yýše 29.000.000,- KČ vzniklé do 31 .7.2037

Opt'ávněnZ prc'
bd

Ceskoslcrvenská obahodní banka, a. s . , Radlická 333/150 ,
)':',' ,, ": Radľíce, 15000 Praha 5, RČ/IČO: 00001350

.';3 E'ovinnost k
,·::"":' Parcela: 806/16, Parcela: 806/17 , Parcela: 806/457

·' ·:'1 Listina Smľouva o zřízení zástavního práva podle obč. z. Č. 1782/17/14276 ze dnei'::·' ' "' . .,.,.
j;'i ,, "."""i', 13.10 .2017. Právní úČinky zápísu k okamŽíku 18.iO.2017 09:59:19. zápis prcrveden
j:,'"".:. '.,. .':""' dne 09.11.2017,

1":·'. .. . "" ,. V-74594/2017-101
: :',; Pořadí k 18.1(1.2017 09:59

. '.Z""' ' ..j'yěc:né břemerLQ zřízováni a provozouání "vedení
1':.:'.' "":':·,:..: dle čl. II. smlouvy a v rozsahu GP Č. 1977-22/2022

:..·...... :'·"g,t:': Oprávnění
' . . .':,:¥

ť,

"·'·'·'·..':..· '":1" CETIN a. s. , Českomoravská 2510/19 , Libeň, 19000 Praha
' 9, RČ/IČO· 0408U63

'.. ..' .·:' ij Povinnost .ic
:':: Parcela: 806/16

":"' ' .··. ;1'· Li stina Smľouva o zří zení věcného břemene - úpľatná ze dne 13 . C4 .2 022 . Právní úČínky
:2t·

zápísu k okamžiku 25 .04 .2022 13:01:23. Zápis proveden dne i7 .05.2022.
·,,, ,' i" V-25940/2022-101
! :': Pořadí k 25.04.2022 13:01

7"".· : .. .. 'Cr

|'1".'."" i Věcmé břemeno ve prospěch nemovi tostí neevídované v katastru
$"'·:;'."· .. ""j; dľe ČJ.. III. smlouvy v rozsahu GE' Č. 1982-65/2022

:;· Povinnost k
é Paraela: 806/17

.:)'::::. ·.' ·' ·á?;' 1Astina Smľouva o zřízení věcného břemene - úplatná Č. sm1. RS 00Cl5210022 ze cine
":"' "' "" 11 07 2022, Právní úČj.nky zápLsu k okamžLku 19 07 2022 11.23.18. zápis proveden
á;: .':'
Š)' " j' dne 10 .08 .2022.

,,",' , V-43468/2022-101
i"", ,jj Pořadí k 19.07.2022 11:23
zi:::""

r ď ď· ::" "' . Vec:ne breitteno zri. zovaní. a provozovan1. vedem.
7'·

' d1e čl. III. smLouvy v rozsahu GP Č. 1798-332/20í6
Z:'Z:: :'§1:".,.·""' ' " Oprávnění pro

:'".'.
1':.'"".·' PREciístribuee , a . s . , Svornos ti 319 9/ 1 9a , Smíchov, 150 00

73' ) Praha 5, RČ/IČO 27376516
,1";'. '.. · Povi.nnost k

':pu
,:,.'.·.. .' "ě':) Parce1a: 806/16

'·,.:t

·""""·'.'". ',µ'".:..', " : Li stina Smlouva q zří zení věcného břemene - úpľatná Č. sml . VV/G33/12 908 /18 41418 ze
i )) dne 07.11 2022 Právní účínky zápisu k okamžíku 08 02 .2023 14 :01:22 . zápis

:i :i:." ·. ;'m proveden dne 02 .03 .2023 .
. . . .8%

:i." V-7227/2023-101":."'
:!i ' Pořadí k 08.02.2023 14:01
"1"·:..··
:::|::'.·.:

:::?'·":...' . ;ž'ž Nemůví tcŕs tí jsou v úzejnňí!ň obvociu , ve kterém vykonava s ta tr)ľ spravu ka tas tru J2é!ROVľ tostí CR

:,é""" ' .'t Xatastrální úřad pro hľavní město Prahu, Katastrálrii pracauiště Praha, kód: íOl.
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i
VÝPIS Z KATASTRU NEMOVITOSTÍ

prokazující stav evidovaný k datu 31.12.2024 00:00:00

Okres: Obec: 554782 Praha
Kat.území: 732451 Ma1ešíee List vlastnictví: 254

V kat. území jsou pozemky vedeny v jedné Číseľné řadě

Typ vztahu

o Věcné břemeno zřizování a provozování vedení
rozvodného tepe1ného zařízení dle Č1.6.smľouvy v ropzsahu GP 2060-59/2024

Oprávnění pro
Pražská tep1árenská a.s., Radlická 364/152, Radliee,
15800 Praha 5, RČ/IČO: 45273600

Povinnost k
Parcela: 806/16

Listina Smlouva o zřízení věcného břemene - bezúpľatná Č. 4400004170 ze dne
22.04.2024. Právní úČínky zápísu k okamžíku 29.04.2024 08:34:43. Zápís proveden
dne 21.05.2024.

V-24521/2024-101
Pořadí k 29.04.2024 08:34

D Poznámky a další obdobné údaje - Bez zápisu

Ploinby a upozornění - Bez zápísu

e Nabývací tituly a jiné podklady zápisu " "?; 'y

Listina
' io Smľouva kupní ze dne 26.04.2023. Právní úČínky zápisu k okamžiku 01.05.2023 08:38:58.

Zápis proveden dne 07.06.2023,

V-23000/2023-101
Prci: CIF Beta s.r.o., Počernícká 272/96, MaľeŠíce, 10800 Praha 10 RČ/IČO: 17975336

F Vztah bonitovaných půdně ekologických jednotek (BPEJ) k parcelám - Bez zápisu

Nemovitosti jsou v územním obvodu, ve kterém vykonává státní správu katastru netnovitostí ČR:
Katast:rá1ní úřad pro h1avní město Prahu, Katastráíní pracQvíště Rraha, kód: 101.

1Vyhotovíj: Vyhotoveno: 03.01.2025 16:34:13
český úřad zeměměřický a katastrální - SCD
Vyhotoveno dálkovým přístupem

Podpis, razítko: Řízení PÚ:

Poučení' Údaje katastru lze užít pouze k účelům uvedeným v § 1 odst. 2 katast álníhe""zá'kona
j

Osobní údaje získané z katastru lze zpracovávat pouze při splnění podmínek ob., cnéiíô nařizen"
1 ' 0o ochraně osobních údajů. Podrobnosti viz https://cuzk.gov.cz/. U7

í)ii'

Č5, = *'
, O

U) =
r"Nejnovltost/ jsou v uzemnim obvodu, ve kterém vykonává státni správu ka :£. ;3

Katastrální úřad pro hlavní město Prahu, Katastráľní pracoviště Fraha, kód: l31á d 4í
rjc 77strana 4 Uj Cj "7aj QjCD "< :J"
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